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1 Цели  освоения  дисциплины  
Целями  освоения  дисциплины  «Авиационный  английский  язык» являются: 

- формирование  знаний, умений, навыкови  компетенций  для  успешной  
профессиональной  деятельности  выпускников  в  области  организации  
технического  обслуживания  и  ремонта  воздушных  судов; 

- повышение  уровня  владения  английским  языком, достигнутого  на  
предыдущей  ступени  образования; 

- овладение  студентами  необходимым  уровнем  коммуникативной  
компетенции , достаточным  для  решения  лингвистических  задач  в  различных  
областях  профессиональной  и  научной  деятельности, а  также  для  
дальнейшего  самообразования ; 

- совершенствование  навыков  аудирования  и  говорения  на  основе  
аутентичных  профессионально -ориентированных  материалов; 

- развитие  навыков  продуктивного  использования  лексико-
грамматических  средств  в  стандартных  ситуациях  устного  и  письменного  
профессионально -ориентированного  общения; 

- формирование  представления  о6 основных  грамматических  явлениях, 
характерных  для  профессиональной  речи; 

- формирование  знаний  о  правилах  оперирования  различными  
языковыми  средствами  в  определённых  стандартных  и  нестандартных  
ситуациях  и  овладение  практическими  навыками  применения  
коммуникативной  компетенции  в  профессиональной  области  в  рамках  
авиационного  регистра  английского  языка. 

Задачами  освоения  дисциплины  являются : 
- дальнейшее  совершенствование  слухо-произносительных  навыков  на  

основе  аутентичных  текстов  и  аудиоматериалов ; 

- развитие  навыков  интерактивного  общения  на  профессиональные  темы  
на  основе  проектной  деятельности; 

- правильное  оперирование  терминами  в  рамках  профессиональной  
деятельности; 

- развитие  навыков  толерантного  междисциплинарного  общения  на  
профессионально -ориентированные  темы  на  основе  знаний  делового  
иностранного  (английского ) языка; 

- развитие  способности  к  самообразованию ; 

- развитие  способности  к  восприятию, анализу, критическому  
мышлению, систематизации  и  синтезу  информации , полученной  из  разных  
источников. 
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Курс  носит  профессионально -направленный  и  коммуникативно -

ориентированный  характер. Его  задачи  определяются  профессиональными  и  
коммуникативными  потребностями  специалистов  соответствующего  
профиля  СП6 ГУГА. Освоение  дисциплины  обеспечивает  формирование  
устойчивых  компетенций  (языковой, социолингвистической , стратегической  
и  др.) на  уровне  профессионально -ориентированного  владения  английским  
языком  в  сфере  организации  технического  обслуживания  и  ремонта  
воздушных  судов. 

Дисциплина  обеспечивает  подготовку  выпускника  к  эксплуатационно-
технологическому  виду  профессиональной  деятельности . 

2 Место  дисциплины  в  структуре  ОПОП  ВО  

Дисциплина  «Авиационный  английский  язык» представляет  собой  
дисциплину, относящуюся  к  Базовой  части  профессионального  цикла  
дисциплин  (С3). 

Курс  преподается  студентам  четвертого  года  обучения  и  является  
органической 	частью 	процесса 	осуществления 	подготовки  
высококвалифицированных  специалистов , активно  владеющих  английским  
языком  как  средством  межкультурной  и  профессионально -ориентированной  
коммуникации  в  сфере  организации  технического  обслуживания  и  ремонта  
воздушных  судов. 

Входные  знания, умения  и  навыки  студента  формируются  на  основе  
освоения  контента  дисциплины  «Иностранный  язык  (Английский  язык)»(ОК-
44). 

Также  данная  дисциплина  базируется  на  результатах  обучения, 
полученных  при  обучении  дисциплинам: «Теория  авиационных  
двигателей»(ОК-6), «Теория  надежности» (ПК-8), «Аэродинамика  и  
динамика  полета» (ПК-26). 

Дисциплина  «Авиационный  английский  язык» является  
обеспечивающей  для  дисциплин: «Горюче-смазочные  материалы», 
«Системный  анализ  в  управлении  производством». 

Студенты  должны  владеть  всеми  видами  чтения  и  аудирования  при  
работе  с  аутентичными  текстами  и  аудио-ресурсами, основанными  на  обще-
разговорной  и  профессиональной  лексике. 

Владеть  навыками  разговорной  и  профессиональной  речи  с  
соблюдением  нормативного  произношения  и  ритма  речи, владеть  
практической  грамматикой, уметь  вести  беседу  на  общебытовые  и  
профессиональные  темы, владеть  речевым  этикетом  повседневной, 
профессиональной  устной  и  письменной  коммуникации . 

Уметь  логически  и  правильно  в  грамматическом  и  орфографическом  
отношениях  строить  письменные  высказывания  на  общие  разговорные  и  
профессиональные  темы. 

Дисциплина  «Авиационный  английский  язык» является  завершающей . 
Дисциплина  «Авиационный  английский  язык» изучается  на  4 курсе. 
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3. Компетенции  обучающегося , формируемые  в  результате  освоения  
дисциплины  

Процесс  освоения  дисциплины  «Авиационный  английский  язык» 

направлен  на  формирование  следующих  компетенций : 
Перечень  и  код  
Компетенций  
1. Способность  к  восприятию, 
анализу, критическому  мышлению, 
систематизации  и  синтезу  
информации, полученной  из  разных  
источников, прогнозированию, 
постановке  целей  и  выработку  путей  
их  достижения  (ОК-6). 

Перечень  планируемых  результатов  
обучения  по  дисциплине   
Знать: 

основные 	грамматические  
конструкции  и  предложения, 
обеспечивающие  профессиональную  
коммуникацию  на  английском  языке  
без 	искажения 	смысла  
высказывания ; 
- лексический  минимум  английского  
языка, 	достаточный 	для  
эффективного  общения  на  общие, 
конкретные  и  связанные  с  работой  
темы; 

пути 	и 	средства  
профессионального  
самосовершенствования , методы  и  
приемы 	самоорганизации 	в  
получении  и  систематизации  
знаний; 
- способы  проведения  анализа  
контента 	профессионально- 
ориентированных 	аутентичных  
текстов; 
- принципы  чтения  и  перевода  
технических  текстов  и  документов, 
способы  
грамматические  
предложений, 

словообразования; 
формы, структуры  
применяемых  в  

техническом  тексте; 
- лексический  
терминологического  

минимум  
характера, 

достаточный  для  правильного  
перевода  и  создания  текстов  и  
документов, 	связанных 	со  
спецификой  работы. 
Уметь: 
- самостоятельно  строить  процесс  
овладения  информацией, находить, 
анализировать  и  систематизировать  



информацию; 
- применять  современные  медиа  
технологии, 	способствующие  
развитию 	навыков 	развития  
критического  мышления  при  
производстве  систематизации  и  
синтеза. 
Владеть: 

технологиями  организации  
процесса  
способами  
организации  
самооценки. 

самообразования , 
планирования, 

и  самоконтроля  

2.Владение  английским  языком  как  
средством  делового  общения  на  
уровне  не  ниже  среднего  
(ОК-44). 

Знать: 
- основные 	грамматические  
конструкции  и  предложения, 
обеспечивающие  профессиональную  
коммуникацию  на  английском  языке  
без 	искажения 	смысла  
высказывания; 
- лексический  минимум  английского  
языка, 	достаточный 	для  
эффективного 	общения 	на  
конкретные  и  связанные  с  работой  
темы. 
Уметь: 
- организовать  свое  речевое  
поведение  адекватно  задачам  
профессионально-ориентированной  
коммуникации . 

3. Способность  к  работе  в  
многонациональном  коллективе, в  
том  числе  и  над  инновационными  
междисциплинарными  проектами  
(ПК-8). 

Знать: 
- основы  ведения  межкультурной  
коммуникации  при  осуществлении  
профессионального, делового  и  
общеразговорного  общения  в  
многонациональном  коллективе; 
- основные  грамматические  
конструкции  и  предложения, 
обеспечивающие  профессиональную  
коммуникацию  на  английском  языке  
без 	искажения 	смысла  
высказывания . 
Уметь: 



- 	организовать 	свое 	речевое  
поведение 	адекватно 	задачам  
общебытовой  и  профессионально -
ориентированной  коммуникации; 
- использовать  формальные  средства  
для 	создания 	грамматических 	и  
фонологических 	правильных, 
значимых 	высказываний 	на  
английском 	языке 	на  
профессиональную  тематику; 
- моделировать  различные  ситуации  
профессионального  общения. 
Владеть: 
- основным  контекстом  смежных  
профессионально -ориентированных  
дисциплин, с  целью  использования  
приобретенных 	знаний 	в  
междисциплинарных  
инновационных 	проектах 	на  
иностранном  языке. 

Владение  авиационным  английским  Знать: 
языком  в  объёме, достаточном  для  - профессионально - 
эффективного  общения  на  ориентированный  английский  язык; 
конкретные  и  связанные  с  работой  
темы  (ПК-26). 

- 	специфику 	артикуляции  звуков, 
интонации 	и 	ритма 	речи 	на  
авиационном  английском  языке; 
- 	основные 	особенности  
произношения  и  ударения, главные  
способы 	словообразования 	в  
авиационном  
английском  языке; 
- 	основные 	грамматические  
конструкции 	и 	предложения, 
обеспечивающие  профессиональную  
коммуникацию  на  английском  языке  
без 	искажения 	смысла  
высказывания ; 
- лексический  минимум  английского  
языка, 	достаточный 	для  
эффективного  общения  на  общие, 
конкретные  и  связанные  с  работой  
темы. 
Уметь: 
- 	применять 	английский 	язык 	в  
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профессиональной  деятельности; 
- воспринимать  на  слух  разговорно-
бытовую  и  профессионально -
ориентированную  коммуникацию  на  
авиационном  английском  языке; 

правильно 	пользоваться  
основными 	грамматическими  
конструкциями 	и 	моделями  
предложений  при  
составлении 	 собственных  
высказываний  на  общие, конкретные  
и  связанные  с  работой  темы  на  
авиационном  
английском  языке; 
- поддерживать  разговор  на  
английском  языке  в  течение  
определённого 	времени 	в  
надлежащем  темпе; 
- правильно  понимать  информацию  
на  английском  языке  на  общие, 
конкретные  и  связанные  с  работой  
темы; 

вести  монологическую  и  
диалогическую  речь  с  правильным  
использованием  словарного  запаса  
на  общие, конкретные  и  связанные  с  
работой  темы  на  авиационном  
английском  языке. 
Владеть: 
- английским  языком  в  объёме  
достаточном  для  эффективного  
общения  на  общие, конкретные  и  
связанные  с  работой  темы. 

4 Объем  дисциплины  и  виды  учебной  работы  

Общая  трудоемкость  дисциплины  составляет  8зачетных  единиц, 288 
академических  часов. 
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Наименование  
Всего  
часов  

1 курс  2 курс  

Общая  трудоемкость  дисциплины  288 180 108 

Контактная  работа, всего  29 18,5 10,5 

лекции  - - 
практическиезанятия  24 1б  8 

семинары  - - 
лабораторные  работы  - - 
Курсовой  проект  (работа) - - 
Самостоятельная  работа  студента  246 155 91 

Промежуточная  аттестация  18 9 9 

контактная  работа  5 2,5 2,5 

самостоятельная  работа  по  подготовке  к  
экзамену  

13 6,5 6,5 

5 Содержание  дисциплины  

5.1 Соотнесения  тем  (разделов) дисциплины 	и  формируемых  
компетенций  

Темы  
дисциплин  
ы  

Количест  
во  часов  

Компетенции  Образовательн  
ые  технологии  

Оценоч  
ные  
средств  

а  О  

1 

О  

О° 

О  

N 

О  

Раздел  1 
HistoryofAv 
iation. 
Историягра  
жданской  
авиации  

39,6 + + + + МРК, СРС  ВК, У, КР, 

Раздел  2 
Developmen 
t оГ  aviation 
in 	Russia 
and 	in 	the 
world. 
Развитие  
авиации 	в  

33 + + + + МРК, СРС  У, КР, 

в  



Темы  Количест  Компетенции  Образовательн  Оценоч  
России 	и  
мире. 
Раздел  3 
Airport 
Аэропорт  

33 + + + + МРК, СРС  У, КР, 

Раздел  4 
Physical 
description 
оГ  ап  aircraft 
Описание  
строения  
вС  

33 + + + + МРК,СРС  У, КР  

Раздел  5 
International 
Civi1 
AviatonOrga 
nisations. 
Междунаро  
дные  
организаци  
И  
гражданско  
й  авиации  

32,4 + + + + МРК, СРС  У, КР, 

Итого  за  1 
курс  

171 

Раздел  б  
\Теа1Ьег  

Погода  

17,2 + + + + МРК, СРС  У, КР  

Раздел  7 
аГеу  

Техника  
безопасност  
И  

17,2 + + + + МРК, СРС  У, КР  

Раздел  8 
Avionics 
Авиакосмич  
еское  
электронно  
е  
оборудован  
ие  

17,2 + + + + МРК, СРС  У, КР  

Раздел9 21,5 + + + + МРК, СРС  У, КР  

9 



Темы  Количест  Компетенции  Образовательн  Оценоч  
Aircraft 
repairing 
апа  
maintenance 
Техническо  
еобслужива  
ниеВС  

Раздел  10 
Technicalpro 
Ыетв  
Техническа  
Я  
неисправно  
сть  

25,9 + + + + МРК, СРС  У, КР  

Итого  за  2 
курс  

99 

Итого 	по  
дисциплине  

270 

Промежуто  
чная  
аттестация  

18 

Всего  по  
дисциплине  

288 

Сокращения : ПЗ  - практическое  занятие, СРС  - самостоятельная  работа  

студента, ВК  - входной  контроль, У  - устный  опрос, КР  - контрольная  работа  

5.2 Темы  (разделы) дисциплины  и  виды  занятий  

Наименование  
раздела  
дисциплины  

Л  С  ЛР  СРС  КР  Всего  

часов  

ПЗ  

1 курс  
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Наименование  

раздела  
дисциплины  

Л  ИЗ  С  ЛР  СРС  КР  Всего  

часов  

Раздел  1 
HistoryofAviation. История  гражданской  
авиации  

0,6 6 6,6 

Тема  1.1- 1.2 First attempts to fly. 
Предпосылки  развития  воздушного  
движения. Инфинитив  и  образование  форм  
инфинитива. 

Firstflights. Первые  полеты. Инфинитив  без  
частицы  о. Простое  прошедшее  время. 

0,б  6 6,б  

Тема  1.3 - 1.4 FirstflightsinRussia.Пepвыe 
полеты  в  истории  России. Простое  
прошедшее  время. Простое  настоящее  
время. 

Zhukovskyandhisro1einaviation. Жуковский  
Н.Е. и  его  вклад  в  развитие  авиации  

0,6 6 б,6 

Тема  1.5 - 1.6 Sikorsky апд  his aircraft. 
Модель  ВС  Сикорского  И.И. 

Antonovbureauaircraft.Moдeль  ВС  
Антонова  О.К. Оборот  Гог+ 
существительное  или  
местоимение+инфинитив  

0,б  б  6,б  

Тема  1.7- 1.8 Ilyushinbureauaircraft. 
Повторение  всего  пройденного  материала  
по  теме  Инфинитив. Подготовка  к  
промежуточной  контрольной  работе  

TheaircraftofГupolevfamily. В  СТуполеваА . 
Н. 

0,б  6 6,б  
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Наименование  
раздела  
дисциплины  

Л  ПЗ  С  ЛР  СРС  КР  Всего  

часов  

Тема  1.9 -1.10 Competition Ье 'ееп  the 

aircraft designer in а11 countries. 

Инновационные  идеи  проектирования  
типов  ВС  во  всем  мире. 

Лексико-грамматический  тест  

0,б  б  6,б  

Раздел  2. Еее1оршеп  оГ  aviation in Russia 
апд  in the world. Развитие  авиации  в  России  
и  мире. 

0,6 6 6,б  

Тема2.1 ТЬеге  is/ Ьеге  аге. Рг. 
PerfectTense.Hacтoящee совершенное  
время. 

0,б  6 6,б  

Тема  2.2-2.3Yakovlev аз  ап  aircraft designer. 
ЯковлевА.С. 
Modern aircraft in Ье  
шог1д.СовременныетипыВС  

0,6 6 6,б  

Тема  2.4- 2.5 
Модетаггсга ftгпАиввга.Современные  типы  
ВС  в  России. 
Boeing family planes. Типысамолетов  
Boeing 

0,б  6 6,6 

Тема 	2.б-2.7 	Airbus 	family 	planes. 

Типысамолетов  Airbus 
Лексико-грамматический  тест  

0,б  б  6,6 

Раздел  3. Airport Аэропорт  0,б  б  б,6 

Тема  3.1 Definiteandindefinitearticlesthe/а. 
Употребление  определенного  и  
неопределенного  артиклей  the/а. 

0,6 б  6,б  

Тема  3.2 Airportstructure. Структура  
аэропорта  

0,б  б  6,6 

Тема  3.3 Engineer/mechanicduties. 
Должностные  обязанности  бортинженера / 
бортмеханика  

0,6 б  б,6 
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Наименование  

раздела  
дисциплины  

Л  ПЗ  С  ЛР  СРС  КР  Всего  

часов  

Тема  3.4-3.5 Правила  ведения  деловой  
переписки . Типы  писем  — требование, 
жалоба. Написание  резюме. 
Лексико-грамматический  тест  

0,6 б  6,6 

Раздел  4. Physical description оГ  ап  aircraft 
Описание  строения  ВС  

0,6 б  б,6 

Тема  4.1 Магп  раг 	оГ  ап  aircraft. Структура  
ВС. 

0,6 6 6,6 

Тема  4.2-4.3 Supersonicaircraft. 
Сверхзвуковой  тип  ВС. 
Subsonicaircraft. ВС  с  дозвуковой  
скоростью. 

0,6 б  6,6 

Тема  4.4 Cargoaircraft. Грузовой  тип  ВС. 0,6 6 6,6 

Тема  4.5 Не1гсорнегв.Вертолеты .Лексико- 
грамматический  тест  

0,6 б  6,б  

Раздел  5. Internationa1 Civi1 
AviatonOrganisations. 
Международные  организации  
гражданской  авиации  

0,6 6 6,б  

Тема  5.1 ICAO. ИКАО  0,6 б  6,б  

Тема  5.2 IАТА.ИАТА  0,6 6 6,б  

Тема  5.3 Подготовка  к  зачету. Повторение  
лексико-грамматического  материала. 

0,6 6 б,6 

Тема  5.4 Итоговый  лексико- 
грамматический  тест. 

1 5 6 

Итого  за  1 курс  - 16 155 171 

Промежуточная  аттестация  9 

Всего  за  1 курс  180 

Раздел  б. ХУеаЬег  Погода  0,3 4 4,3 

Тема  б.1 Ргееп 	imple, Ра 	imple, Еыипге  
Simple. Системагруппывремен  
рге$еп1/ра8/Г11Юге. 

0,3 4 4,3 

Тема  б.2-6.4 Indirectspeech.Kocвeннaяpeчь. 
ецыепсе  оГ  tenses. Согласованиевремен  

0,3 4 4,3 
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Наименование  

раздела  
дисциплины  

Л  П3 С  ЛР  СРС  КР  Всего  

часов  

Мос1а1уегЬ . Модальные  глаголы  
Раrtгсгр1ев.Причастия . Причастные  
обороты . Participial constructions 

Тема  6.5- б.7 Инфинитив. Функции  
инфинитива . Infinitiveandit'sfunctions 
Dangerousweatherphenomena. Опасные  
погодные  явления. 

Лексико-грамматический  тест  

0,3 4 4,3 

Раздел  7. Техника  безопасности  0,3 4 4,3 

Тема  7.1 Нитап  Гасог  in aviation. Роль  
человеческого  фактора  в  авиации  

0,3 4 4,3 

Тема  7.2 Safetyrequirements. Техника  
безопасности . 

0,3 4 4,3 

Тема  7.3-7.4 Passive voice + тода1 verbs. 
Imperativemood. Страдательный  залог  + 
модальные  глаголы . Повелительное  
наклонение. 
Лексико-грамматический  тест  

0,3 4 4,3 

Раздел  8 Avionics 
Авиакосмическое 	 электронное  
оборудование  

0,3 4 4,3 
. 

Тема  8.1 Compoundnouns. Сложные  имена  
существительные  

0,3 4 4,3 

Тема  8.2-8.3 Cockpitdisplay. 
Инструментальная  панель  
Cockpitinstruments. Приборы  в  кабине  
экипажа. 

0,3 4 4,3 

Тема  8.4-8.5 Но 	aircraft сап  ее  and hear 
Лексико-грамматический  тест  

0,3 4 4,3 

Раздел  9. Aircraft repairing and maintenance 
ТехническоеобслуживаниеВС  

0,3 4 4,3 

Тема  9.1Aircraft electrical ует. 
ЭлектросистемаВС . 

0,3 4 4,3 

Тема  9.2Aircrafthydrau1icsystem. 
Гидравлическая  система  

0,3 4 4,3 
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Наименование  

раздела  
дисциплины  

Л  ПЗ  С  ЛР  СРС  КР  Всего  

часов  

Тема  9.3 Aircraft он 	ystem. 
Маслянаясистема  

0,3 4 4,3 

Тема  9.4-9.5Aircraftfue1system. Топливная  
система  
Лексико-грамматический  тест  

0,3 4 4,3 

Раздел  10. TechnicalproЫems 
Техническая  неисправность  

0,3 4 4,3 

Тема  10.1 Aircraftbreakdown- electrical. 
Неисправность  электросистемы  ВС  

0,3 4 4,3 

Тема  10.2 FuelproЫ  ems. Неисправность  
топливной  системы. 

0,3 4 4,3 

Тема  10.3 Take-offincidents. Штатные  и  
нештатные  ситуации  при  взлете. 

0,3 4 4,3 

Тема  10.4 Groundmovementincidents. 
Наземные  штатные  и  нештатные  ситуации  

0,7 4 4,7 

Тема  10.5-10.6 Depressurization. 
Разгерметизация  
Итоговый  лексико-грамматический  тест  

1 3 4 

Итого  за  2 курс  - 8 91 99 

Промежуточная  аттестация  9 

Всего  за  2 курс  108 

Всего  по  дисциплине  288 

Сокращения : Л  — лекция, ПЗ  - практическое  занятие, С  — семинары, ЛР  
лабораторная  работа, СРС  - самостоятельная  работа  студента, КР  — 
контрольная  работа  

5.3 Содержание  дисциплины  

1 курс  

Раздел!. HistoryofAviation. Историягражданской  авиации. 
Тема1.1Firstattemptstofly .Предпосылки  развития  воздушного  движения . 
Инфинитив  и  образование  форм  инфинитива  . 
Тема  1.2. Firstflights .Первые  полеты . Инфинитив  без  частицы  о. 
Простое  прошедшее  время. 
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Тема  1. 3. FirstflightsinRussia .Первые  полеты  в  истории  России. Простое  
прошедшее  время. Простое  настоящее  время. 
Тема  1.4. Zhukovskyandhisroleinaviation. Жуковский  Н.Е. и  его  вклад  в  
развитие  авиации. 
Тема  1.5.Sikorskyandhisaircraft. Модель  ВС  Сикорского  И.И. 
Тема  1.б. Antonovbureauaircraft.Moдeль  ВС  Антонова  О.К. Оборот  Гог+ 
существительное  или  местоимение+инфинитив. 
Тема  1.7. Ilyushinbureauaircraft. Повторение  всего  пройденного  материала  
по  теме  «Инфинитив». Подготовка  к  промежуточной  контрольной  
работе. 
Тема  1.8. TheaircraftofГupolevfamily. ВСТуполеваА . Н. 

Тема  1.9. Competitionbetweentheaircraftdesignerinallcountries. 
Инновационные  идеи  проектирования  типов  ВС  во  всем  мире. 

Тема  1.10 Контроль  пройденного  материала. Промежуточная  
контрольная  работа  (лексико-грамматический  тест). 

Раздел  2.Development оГ  aviation in Russia and in the world. 
РазвитиеавиациивРоссииимире . 
Тема2.1 There is/ there аге. Рг. PerfectTense.Hacтoящee совершенное  
время. 
Тема2.2. Уа1 о 1е  а  ап  aircraft designer. 
Тема2.3 Модегп  aircraft in the шог1д.СовременныетипыВС . 

Тема2.4. Модегпаггсга ftгпАиввга.СовременныетипыВСвРоссии . 
Тема  2.5. Boeingfamilyplanes. ТипысамолетовВоегпу . 
Тема  2.б. Airbus family planes. Типысамолетов  Airbus. 
Тема  2.7.Контроль  пройденного  материала. Промежуточная  контрольная  
работа  (лексико-грамматический  тест). 
Раздел  З. Airport. Аэропорт. 
Тема  3.1.Definiteandindefinitearticlesthe/а. Употребление  определенного  
и  неопределенного  артиклей  the/а. 
Тема  3.2. Airportstructure. Структура  аэроп  орта. 
Тема  3.3. Engineer/mechanicduties. Должностные  обязанности  
бортинженера / бортмеханика . 
Тема  3.4. Правила  ведения  деловой  переписки . Типы  писем  — 
требование, жалоба. Написание  резюме. 
Тема  3.5. Контроль  пройденного  материала. Промежуточная  
контрольная  работа  (лексико-грамматический  тест). 
Раздел  4. Physicaldescriptionofanaircraft. ОписаниестроенияВС . 
Тема  4.1. Mainpartsofanaircraft. СтруктураВС . 
Тема  4.2. Supersonicaircraft. СверхзвуковойтипВС . 
Тема  4.3. Subsonicaircraft. ВС  с  дозвуковой  скоростью . 
Тема  4.4. Cargoaircraft. Грузовой  тип  ВС. 
Тема  4.5. Не1гсорнегв.Вертолеты . Закрепление  пройденного  материала  в  
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виде  лексико-грамматического  теста. 

Раздел  5. Aviationorganisations. Международные  авиационные  
организации. 
Тема  5.1. 1САО. НКАО. 
Тема  5.2. IАТА.ИАТА. 
Тема  5.3. Подготовка  к  зачету. Повторение  пройденного  лексико- 

грамматического  материала. 
Тема  5.4. Итоговый  лексико-грамматический  тест. 

2 курс  
Раздел  б.'УеаПъег. Погода. 
Тема  6.1. Ргееп  Simple, Ра  Simple, Future Simple. 
Системагруппывременргевепн /равн/future. 
Тема  6.2. Indirectspeech.Kocвeннaяpeчь. Sequenceoftenses. Согласование  
времен. 
Тема  6.3.Modalverbs. Модальные  глаголы . 
Тема  
6.4.Particip1es.Пpичacтия.Причастныеобороты .Participia1constructions. 
Тема  6.5. Инфинитив . Функцииинфинитива .Iпfгпгнгиеапдгн 'sfunctions. 
Тема  6.6. Dangerousweatherplienomena. Опасные  погодные  явления . 
Тема  6.7.Лексико-грамматический  тест. 
Раздел  7. аГе1у. Безопасность. 
Тема  7.1. Н  апГасог iпауiа iоп. Роль  человеческого  фактора  в  авиации . 
Тема  7.2. Safetyrequirements. Техника  безопасности . 
Тема  7.3. Passive voice + тода1 verbs. Imperativemood. Страдательный  
залог  + модальные  глаголы. Повелительное  наклонение. 
Тема  7.4. Лексико-грамматический  тест. 
Раздел  8. Avionics. Авиакосмическое  электронное  оборудование. 
Тема  8.1 .Compoundnouns. Сложные  имена  существительные . 
Тема  8.2.Cockpitdisplay. Инструментальная  панель. 
Тема  8.3. Cockpitinstruments. Приборы  в  кабине  экипажа. 
Тема  8.4. Howaircraftcanseeandhear. 
Тема  8.5. Лексико-грамматический  тест. 
Раздел 	9. 	Aircraft 	repairing 	and 
тагпнепапсе.ТехническоеобслуживаниеВС . 
Тема  9.1. Aircraftelectricalsystem. ЭлектросистемаВС . 
Тема  9.2.Aircrafthydraulicsystem. Гидравлическая  система. 
Тема  9.3. Aircraftoi1system. Масляная  система. 
Тема  9.4.Aircraftfue1system. Топливная  система. 
Тема  9.5 .Лексико-грамматический  тест. 
Раздел  10. TechnicalproЫems. Техническая  неисправность . 
Тема  10.1. Aircraftbreakdown- electrical. Неисправность  электросистемы  
ВС. 
Тема  10.2.Fue1proЫems. Неисправность  топливной  системы. 

17 



Тема  10.3.Таке-offincidents. Штатные  и  нештатные  ситуации  при  взлете . 
Тема  10.4.Groundmovementincidents. Наземные  штатные  и  нештатные  
ситуации. 
Тема  10.5.Depressurization. Разгерметизация . 
Тема  1 0.6.Итоговый  лексико-грамматический  тест. 
Экзамен. 

5.4 Практические  занятия  

Номер 	темы  
дисциплины  

Тематика  практических  занятий  Трудоемкость  

(часы) 
1 курс  

Раздел  1 
Тема  1.1-1.2 Firstattemptstofly. Предпосылки  

развития  воздушного  движения. 
Инфинитив  и  образование  форм  
инфинитива . 
Firstflights .Первые  полеты . 
Инфинитив  без  частицы  о. Простое  
прошедшее  время. 

0,6 

Тема  1.3-1.4 FirstflightsinRussia.Пepвыe полеты  в  
истории  России. Простое  прошедшее  
время. Простое  настоящее  время. 
Zhukovskyandhisro1einaviation. 
Жуковский  Н.Е. и  его  вклад  в  
развитие  авиации  

0,6 

Тема1.5-1.6 Sikorskyandhisaircraft. Модель  ВС  
Сикорского  И.И. 
Antonovbureauaircraft.Moдeль  ВС  
Антонова  О.К. Оборот  Гог+ 
существительное  или  
местоимение+инфинитив  

0,б  
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Номер 	темы  
дисциплины  

Тематика  практических  занятий  Трудоемкость  

(часы) 
Тема  1.7-1.8 Ilyushinbureauaircraft. Повторение  

всего  пройденного  материала  по  
теме  Инфинитив . Подготовка  к  
промежуточной  контрольной  работе  
TheaircraftofГupolevfamily. ВС  
ТуполеваА. Н. 

0,6 

Тема  1 .9-1.10 Competition Ье 'ееп  Ье  aircraft 

designer in а11 countries. 
Инновационные  идеи  
проектирования  типов  ВС  во  всем  
мире. 
Лексико-грамматический  тест  

0,6 

Раздел  2 

Тема  2.1 ТЬеге  is/ there аге. Рг. РегГес  
Тепве.Настоящеесовершенноевремя . 

0,6 

Тема  2.2-2.3 Yakovlev аз  ап  aircraft designer. 
ЯковлевА.С. 
Модегп  aircraft in the 
шог1д.Современны  етипыВС  

0,6 

Тема  2.4-2.5 МОдегп  aircraft in 
Аиввга.СовременныетипыВСвРоссии . 
Boeing family р1апе . Типысамолетов  
Boeing 

0,б  

Тема  2.б-2.7 Airbusfamilyplanes. 
Типы  самолетовАггьпв  
Лексико-грамматический  тест  

0,б  

Раздел  3 

Тема  3.1 Definiteandindefinitearticleslhe/а. 
Употребление  определенного  и  
неопределенного  артиклей  the/а. 

0,б  

Тема  3.2 Airportstructure. Структура  аэропорта  0,6 

Тема  3.3 Engineer/mechanicduties. 0,6 
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Номер 	темы  
дисциплины  

Тематика  практических  занятий  Трудоемкость  

(часы) 
Должностные 	 обязанности  
бортинженера / бортмеханика  

Тема  3.4-3.5 Правила  ведения  деловой  переписки . 

Типы  писем  — требование, жалоба. 
Написание  резюме. 

Лексико-грамматический  тест  

0,6 

Раздел  4 

Тема4.1 Main раг15 оГ  ап  aircraft. 
Структур  аВ  С. 

0,6 

Тема  4.2-4.3 Subsonicaircraft. ВС  с  дозвуковой  
скоростью. 
Subsonicaircraft. ВС  с  дозвуковой  
скоростью. 

0,6 

Тема  4.4 Cargoaircraft. Грузовой  тип  ВС. 0,6 

Тема  4.5 Не! iсорег .Вертолеты  .Лексико- 
грамматический  тест  

0,6 

Раздел  5 
Тема  5.1 ICAO. ИКАО  0,6 

Тема  5.2 IАТА.ИАТА  0,б  

Тема  5.3 Подготовка  к  зачету. Повторение  
пройденного  лексико-
грамматического  материала. 

0,6 

Тема  5.4 Итоговый  лексико-грамматический  
тест. 

1 

Итого  за  1 курс  16 
2 курс  

Тема  6.2-6.4 Indirect вреесн .Косвеннаяречь . 
ецепсе  оПепе . Согласование  

времен. 
Moda1verbs. Модальные  глаголы  
Раrtгсгр1ев.Причастия. 
Причастныеобороты . Participial 
constructions 

0,3 

2о  



Номер 	темы  
дисциплины  

Тематика  практических  занятий  Трудоемкость  

(часы) 
Тема  6.5-б.7 Инфинитив. 

Функцииинфинитива .Iпfгпгнгие  апд  
it's functions. 
Dangerousweatherphenomena. 
Опасные  погодные  явления . 
Лексико-грамматический  тест. 

0,3 

Тема  7.3 
Тема  7.4 

Passive voice + тода1 verbs. 
Imperative тоод. Страдательный  
залог  + модальные  глаголы . 
Повелительное  наклонение. 
Лексико-грамматический  тест  

0,3 

Раздел  8 

Тема  8.4 
Тема  8.5 

Cockpitinstruments. Приборы  в  
кабине  экипажа. 
Лексико-грамматический  тест  

0,3 

Раздел  9 

Тема  9.3 Aircrafthydraulicsy8tem. 
Гидравлическая  система  

0,3 

Тема  9.4-9.5 Aircraftfuelsystem. Топливная  
система  
Лексико-грамматический  тест  

0,3 

Раздел  10 

Тема  10.3 Таке-offincidents. Штатные  и  
нештатные  ситуации  при  взлете. 

0,5 

Тема  10.4 Groundmovementincidents. Наземные  
штатные  и  нештатные  ситуации. 

0,3 

Тема  10.5 
Тема  10.6 

Depressurization. Разгерметизация  
Итоговый  лексико-грамматический  
тест  

1 

Итого  за  2 курс  8 

Итого  по  
дисциплине  

24 

21 



5.5 Лабораторный  практикум  

Лабораторный  практикум  учебным  планом  не  предусмотрен . 

5.б. Самостоятельная  работа. 

Номер  раздела  
дисциплины  

Виды  самостоятельной  
работы  

Трудоемкость  

(часы) 
Раздел  1 Подготовка  к  аудиторным  

(практическим) 	занятиям. 
Проработка 	учебного  
материала  по  конспектам  и  
учебной 	литературе . 
Работа 	со 	словарями . 
Составление  
интеллектуальных  карт  по  
теме 	«Инновационные  
идеи 	разработок 	ВС 	в  
мире». 	Применение  
ресурсов 	платформ  
Ооо 1е+ 	- 	mind-maps. 
Работа 	в 	дискуссионных  
микрогруппах 	по 	2-3 
человека. 	Подготовка 	к  
представлению  
результатов 	в 	рамках  
круглого  стола  [1-22]. 

36 

Раздел  2 Подготовка  к  аудиторным  
(практическим) 	занятиям. 
Проработка 	учебного  
материала  по  конспектам  и  
учебной 	литературе . 
Работа  со 	словарями 	[ 1- 
22]. 

30 

Раздел  3 Подготовка  к  аудиторным  
(практическим) 	занятиям. 
Проработка 	учебного  
материала  по  конспектам  и  
учебной 	литературе. 
Работа  со  словарями . 

30 

22 



Подготовка  ролевой  игры  
«Интервью 	с 	журналом  
«Гражданская 	авиация»». 
Тема 	интервью: 	«Ваша  
профессия». 	Работа 	в  
дискуссионных  
микрогруппах 	по 	2 
человека. 	Распределение  
ролей 	студентами 	— 
корреспондент, 
бортмеханик /инженер. 
Подготовка 	вопросов 	и  
ответов  [ 1-22]. 

Раздел  4 Подготовка  к  аудиторным  
(практическим) 	занятиям. 
Проработка 	учебного  
материала  по  конспектам  и  
учебной 	литературе. 
Работа 	со 	словарями . 
Работа 	с 	раздаточным  
материалом  — плакатами  и  
схемами  (строение 	ВС, 
вертолетов  и  т.д.) [1-22]. 

30 

Раздел  5 Подготовка 	 к  
аудиторным  
(практическим) 
занятиям. 	Проработка  
учебного  материала  по  
конспектам  и  учебной  
литературе. 	Работа 	со  
словарями  [1-22]. 

29 

Итого  за  1 курс  155 

Раздел  6 
Подготовка  деловой  игры  
в  рамках  темы  Weather. 
Dangerousweathercondition. 
Погода. Опасные  погодные  
явления . 

1. Постановка  
проблемной  задачи: 
Тема: 
«Метеорологическое  
обеспечение  
полетов». 

16 

23 



Подтемы : 
«Метеорологические  
службы». 	«Опасные  
явления  погоды  и  их  
влияние  на  безопасность  
полетов». 

2. Подготовка  
материалов 	к  
ролевой  игре. 

А) Подготовка  к  
интервью 	 с  
корреспондентом 	о  
метеорологической  
службе. 
Распределить 	роли: 
сотрудники  
метеослужбы, репортер. 
- Подготовить  диалоги  
сотрудников  
метеослужб 	 с  
репортером 	о  
назначении  
метеослужбы  и  её  
деятельности. 
Б) Найти  материалы  
(фотографии 	 с  
опасными  явлениями  
природы, 	которые  
влияют  на  безопасность  
полётов). 
Распределиться 	на  
группы  по  3 человека, 
составить  
ситуационные  описания  
картинок  «полет  в  
сложных  
метеорологических  
условиях». 
Проработка  учебного  
материала 	по  
конспектам  и  учебной  
литературе. Работа  со  
словарями. 

24 



Раздел  7 Проработка 	учебного  
материала 	 по  
конспектам  и  учебной  
литературе. 	Работа 	со  
словарями . 

Подготовка  проекта  «Роль  
человеческого 	фактора 	в  
истории 	гражданской  
авиации. 
Самостоятельная 	работа  
студентов  в  микрогруппах  
по 	3 	человека. 	План  
проекта: 
- 	поиск 	информации 	в  
аутентичных 	ресурсах  
(негативное 	влияние  
человеческого  фактора); 
- 	поиск 	примера  
авиакатастроф, 
инцидентов 	во 	время  
полета, посадки, наземные; 
описание  ситуации; 
- 	культурологический  
аспект 	(описание 	основ  
менталитета 	страны  
(стран), 	где 	произошло  
происшествие ; 
- 	 предоставление  
возможных 	путей  
решения; 
- 	 создание  
интеллектуальной  карты; 
- 	защита 	проекта 	- 
круглый 	 стол, 
дискуссионные  
микрогруппы 	по 	2-3 
человека  [1-22]. 

16 

Раздел  8 Проработка 	учебного  
материала 	 по  
конспектам  и  учебной  
литературе. 	Работа 	со  
словарями . 

16 

Раздел  9 Проработка 	учебного  20 

25 



материала 	 по  
конспектам  и  учебной  
литературе. 	Работа 	со  
словарями  [1-22]. 

Раздел  10 Проработка 	учебного  
материала 	 по  
конспектам  и  учебной  
литературе. 	Работа 	со  
словарями  [ 1-22]. 

23 

Итого  за  2 курс  91 

Итого  по  
дисциплине  

246 

26 



6 Учебно-методическое  и  информационное  обеспечение  дисциплины  

а) основная  литература : 
1. Шавкунова 	Л. 	В. 	Авиационный 	английский 	язык. 

AviationEnglishFundamentalsforpilots: учеб. пособие  по  изучению  
дисциплины  «Профессионально -ориентированный  английский  
язык» для  курсантов  средних  и  высших  летных  училищ  [Текст] / 

Л.В. Шавкунова. — 3-е  изд., стер. — Ульяновск  : УВАУ  ГА  (И), 2010. —
159 с.Количество  экземпляров  50. 

2. Новый  деловой  английский : Учеб. англ.яз. [Текст] / Дарская  В.Г. и  
др. - М.: Вече, 2008. - 672с. - Количество  экземпляров  191. 

б) Дополнительная  литература  

3. Англо-русский  и  русско-английский  словарь. Около  10000 

терминов  [Текст] — Харламова  М.В; Ред. — 6е  изд., стереотип . — М.: 

Питер  Рус. яз. Медиа, 2007, - 425 с. Количество  экземпляров  17. 

4. Григоров, В.Б. Английский  язык  для  студентов  авиационных  вузов  
и  техникумов : Учеб. пособие /В.Б. Григоров. — Москва: 000 
«Издательство  Астрель»: 000 «Издательство  АСТ», 2002. — 384 с. 
ISBN: 5-17-014557-8 (000 «Издательство  АСТ»), ISBN: 5-271-05018-1 
(000 «Издательство  Астрель). Количество  экземпляров  3000. 

5. Авиационный  английский  язык. Практикум  по  чтению  текстов  
авиационной  тематики  для  студентов  I и  II курсов  специальности  
«Аэронавигация». Составители : С.А. Беляева, Н.С.Паскевич, Г.В. 
Попова, СПбГУГА  2007. —38 с. Количество  экземпляров  50. 

в) перечень  ресурсов  информационно -телекоммуникационной  сети  
«Интернет»: 

6. Список  бесплатных  программ  для  создания  интеллект-карт.-.-

[Электронный  ресурс] — Режим  доступа: URLhttps://https://web-
асадету .сот.иа/stati/281-нор-10-programm-д1уа-postroeniya-mind-тар  , 
свободный  (дата  обращения  25.05.17) 

7. MindMeister-for-Goog1e-Docs.-[Электронныйресурс ] — Режимдоступа : 
URLhttps://support.mindmeister.com/hc/еп-us/artic1es/218402278-  
MindMeister-for-Google-Docs 

8. Мультитран . Электронные  словари  [Электронный  ресурс] — Режим  
доступа: ц~i: https://www.multitran.ru/,  свободный  (дата  обращения  
25.05.17) 

9. AirTransportWorld [Электронный  ресурс] — Режим  доступа: цКЕ: 
http://atwon1ine.com/,  свободный  (дата  обращения  20.05.17) 

10.E1sevier. Научный  издательский  дом. [Электронный  ресурс] — Режим  
доступа: Цкь: Ь 1р  ://'''. е1 еуiег. сош/, свободный  (дата  обращения  
25.05.17) 
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11.Jeppesen. Образовательные  услуги  в  области  авиации. [Электронный  
ресурс] — Режим  доступа: цI{Е: 1йр:// тт  jeppesen.com, свободный  
(дата  обращения  25.05.17). 

12. [Электронный 	ресурс] 	— 	Режим 	доступа: 	URL: 
htt})s:/Iwww.lлаac1illandictionary.colnlcвoбoдный  (дата  обращения  
25.05.17). 

13. iр ://iiсiiоаагу.сагнЬг i Ъе.ощ/[Электронный  ресурс] — Режим  доступа: 
цКЕ:свободный  (дата  обращения  25.05.17). 

1411ttps://ш'ч'лдосеоп1iпе.сот/[Электронный  ресурс] — Режим  доступа: 

цИЕ:свободный  (дата  обращения  25.05.17). 
15  	 ресурс] — Режим  

доступа: цКЕ:свободный  (дата  обращения  25.05.17). 
16. Iiiiр  :I!\ .\/i>на IсIiспопагуоп Ii пс  .сош/[Электронный  ресурс] — Режим  

доступа: цАЕ:свободный  (дата  обращения  25.05.17). 
1 7. р ://1iс i опагу.сатiЬт i е.ощ/[Электронный  ресурс] — Режим  доступа: 
цКЕ:свободный  (дата  обращения  25.05.17). 

18.https:J/www.alphadictionary.com/directory/Specialty  fictionaries[Электрон  
ный  ресурс] — Режим  доступа: цАi:свободный  (дата  обращения  
25.05.17). 

19.http://dictionary.babylon-software.com/science/aviation/[Электронный  
ресурс] — Режим  доступа: цА1:свободный  (дата  обращения  25.05.17). 

20. http://www.bianch.com.br/Mkt/frete/5/Dictionary-of-
Aviatian.pdf[Электронный  ресурс ] — Режим  доступа: цАЕ:свободный  
(дата  обращения  25.05.17). 

21.https://www.vocabulary.com/dictionary[Электронный  ресурс] — Режим  
доступа: цА1 :свободный  (дата  обращения  25.05.17). 

22.http://air-travel.discoverfrance.net/aviation  giossary.[Электронный  ресурс] 

— Режим  доступа: цКЬ:свободный  (дата  обращения  25.05.17) 

7 Материально-техническое  обеспечение  дисциплины  

Для  обеспечения  учебного  процесса  материально -техническими  
ресурсами  используется  компьютерные  классы  кафедры  №  7 СПбГУГА, 

оборудованные  для  проведения  практических  работ  средствами  оргтехники, 
персональными  компьютерами, объединенными  в  сеть  с  выходом  в  
Интернет. Компьютерный  класс, оргтехника  (всё  — в  стандартной  
комплектации  для  самостоятельной  работы); доступ  к  сети  Интернет  (во  
время  самостоятельной  работ. Лингафонный  кабинет, компьютерный  класс, 
СО- плееры, аудио, интерактивные  СО-диски  к  УМК  по  дисциплинам  
«Иностранный  язык», «Авиационный  английский  язык», грамматические  
таблицы, тематические  плакаты. 

№  
пп  

Наименование  
Наименование  
специальных  
помещений  и  дисциплины 

 
Оснащенность  
специальных  
помещений  и  

Перечень  
лицензионного  
программного  
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помещений  для  
самостоятель - 
ной  работы  

помещений  для  
самостоятель - 
ной  работы  

обеспечения . 

1 Антикризисное  Компьютерный  Компьютер  в  Microsoft 

управление  класс  комплекте  Windows ХР  
авиапредприяти - аудитория  (системный  Prof, х64 Ед. 

ями  №513 блок  +ЖК  
монитор  ЕО) — 

Microsoft 
Windows Office 

13 шт. Professional Р1 
Проектор  2007 
САУО  Карегу  Anti- 

Virus 

Лекционная  
аудитория  
н2512 

Проектор  Aser, 
1 экран  

Лекционная  
аудитория  
№511 а  
№510 

Проектор  Aser, 
1 экран  
Проектор  Aser, 
1 экран  

8 Образовательные  и  информационные  технологии  
Реализация  компетентностного  подхода  предусматривает  широкое  

использование  в  учебном  процессе  активных  и  интерактивных  форм  
проведения  занятий, на  основе  современных  информационных  и  
образовательных  технологий, что  в  сочетании  с  внеаудиторной  работой  
приводит  к  формированию  и  развитию  профессиональных  компетенций  
обучающихся . Это  позволяет  учитывать  как  исходный  уровень  знаний  
студентов, так  и  существующие  методические, организационные  и  
технические  возможности  обучения. Практические  занятия  проводятся  в  
аудиторной  и  интерактивной  форме. 

В  процессе  преподавания  дисциплины  «Авиационный  английский  язык» 

используются  классические  формы  и  методы  обучения: лекции, 
практические  занятия, самостоятельная  работа  студента. В  рамках  изучения  
дисциплины  предполагается  использование  следующих  образовательных  
технологий: входной  контроль, лекции, практические  занятия, 
самостоятельная  работа, консультации . 

Входной  контроль  предназначен  для  выявления  уровня  усвоения  
компетенций  обучающихся, необходимого  перед  изучением  дисциплины . 

Входной  контроль  осуществляется  по  вопросам, на  которых  базируется  
читаемая  дисциплина. 
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Интерактивными  являются  практические  занятия  в  форме  метода  
развивающейся  кооперации  (решение  задач  в  группах  с  последующим  
обсуждением ), которые  проводятся  проводят  по  всем  темам  в  общем  
количестве  24 часа. 

Самостоятельная  работа  студента  является  составной  частью  учебной  
работы. Ее  основной  целью  является  формирование  навыка  
самостоятельного  приобретения  знаний  по  профессиональным  вопросам  
теоретического  курса, закрепление  и  углубление  полученных  знаний, 
самостоятельная  работа  со  справочниками , словарями, периодическими  
изданиями  и  научно-популярной  литературой, в  том  числе  находящимися  в  
глобальных  компьютерных  сетях. Самостоятельная  работа  также  
предполагает  подготовку  к  текущему  контролю  успеваемости  в  формах  
устного  опроса  и  теста, проводимых  на  практическом  занятии. 

Консультация  перед  промежуточной  аттестацией  имеет  целью  
систематизировать  знания  студентов, осветить  особо  сложные  вопросы  курса  
и  подготовить  студентов  к  успешному  прохождению  промежуточной  
аттестации . 
Практические  занятия  проводятся  с  использованием  специальных  

компьютерных  программ  и  предназначены  для  закрепления  полученных  
знаний, а  также  выработки  необходимых  умений  и  навыков. 

9 Фонд  оценочных  средств  для  проведения  текущего  контроля  
успеваемости  и  промежуточной  аттестации  по  итогам  освоения  
дисциплины  

Уровень  и  качество  знаний  обучающихся  оцениваются  по  результатам  
входного  контроля , текущего  контроля  успеваемости  и  промежуточной  
аттестации  по  итогам  освоения  дисциплины  в  виде  зачёта. 

Входной  контроль  предназначен  для  выявления  уровня  усвоения  
компетенций  обучающихся, необходимого  перед  изучением  дисциплины . 

Входной  контроль  осуществляется  по  вопросам, на  которых  базируется  
читаемая  дисциплина. 

Текущий  контроль  успеваемости  включает  устные  опросы, пяти-
десяти- минутные  тесты, выступления  с  сообщениями  по  разговорным  темам  
и  выполнение  контрольных  работ  по  грамматике. Перечень  вопросов  для  
устных  опросов  определяется  уровнем  подготовки  учебной  группы, а  также  
индивидуальными  особенностями  обучающихся . Десятиминутный  тест  
проводится  по  темам  в  соответствии  с  данной  программой  и  предназначен  
для  проверки  обучающихся  на  предмет  освоения  материала  предыдущего  
занятия. Контроль  выполнения  задания, выдаваемого  на  самостоятельную  
работу, преследует  собой  цель  своевременного  выявления  плохо  усвоенного  
материала  дисциплины  для  последующей  корректировки  или  организации  
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обязательной  консультации. Проверка  выданного  задания  производится  не  
реже  чем  один  раз  в  две  недели. 

Промежуточная  аттестация  по  итогам  освоения  дисциплины  
проводится  в  виде  зачета  на  1 курсе. К  моменту  сдачи  зачета  должны  быть  
успешно  пройдены  предыдущие  формы  контроля. Зачет  позволяет  оценить  
уровень  освоения  компетенций  за  весь  период  изучения  дисциплины. 
Итоговая  форма  контроля  - проведение  экзамена  на  2 курсе. 

Для  проведения  текущего  контроля  успеваемости  и  промежуточной  
аттестации  по  итогам  освоения  дисциплины  «Авиационный  английский  
язык» предусмотрено : 

- балльно-рейтинговая  система  оценки  текущего  контроля  
успеваемости  и  знаний  и  промежуточной  аттестации  студентов . Данная  
форма  формирования  результирующей  оценки  учитывает  активность  
студентов  на  занятиях, посещаемость  занятий, оценки  за  практические  
работы, выполнение  самостоятельных  заданий, участие  в  НИРС. Основными  
документами, регламентирующими  порядок  организации  и  проведения  
текущего  контроля  успеваемости  и  промежуточной  аттестации  студентов  по  
балльно--рейтинговой  системе  является: «Положение  о  балльно-рейтинговой  
системе  оценки  знаний  и  обеспечения  качества  учебного  процесса  в  
СП6ГУГА» . 

- устный  ответ  на  зачете  по  билетам  на  теоретические  и  практические  
вопросы  из  перечня. Основными  документами , регламентирующими  порядок  
организации  зачёта, является: «Положение  о  текущем  контроле  успеваемости  
и  промежуточной  аттестации  студентов  СПб  ГУГА». 

9.1. Балльно-рейтинговая  система  оценки  текущего  контроля  
успеваемости  и  знаний  и  промежуточной  аттестации  студентов  

Система  оценки  студентов  разработана  в  соответствии  с  «Положением  о  
балльно-рейтинговой  системе  оценки  знаний  и  обеспечения  качества  
учебного  процесса  в  ФГОУ  ВО  «Санкт-Петербургский  государственный  
университет  гражданской  авиации» . 

Аттестация  студентов  по  данной  дисциплине  производится  в  
соответствии  с  основными  рекомендациями, которые  изложены  в  
Положении . 

Общая  трудоемкость  дисциплины  составляет8 зачетных  единиц, 288 
академических  часа. Вид  промежуточной  аттестации  - зачет  (1 курс), экзамен  
(2 курс). 

1 курс  

Тема/вид  учебных  Количество  баллов  Срок  Примечани  
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занятий  
(оценочных  
заданий), 
позволяющих  
студенту  
продемонстрироват  
Ь  
достигнутый  
уровень  
сформированности  
компетенций . 
Практические  
занятия. 

минимально  
е  
значение  

максимально  
е  значение  

контроля  
(порядковы  
й  номер  
недели  с  
начала  
курса) 

е  

1 1 2 1 

2 1 2 1 

3 1 2 1 

4 1 2 2 

5 1 2 2 

б  1 2 3 

7 1 2 3 

8 1 2 4 

9 1 2 4 

10 1 3 5 

11 1 2 5 

12 1 2 6 

13 1 2 6 

14 1 2 7 

15 1 2 7 

1б  1 2 8 

17 1 3 8 

18 1 2 9 

19 1 2 9 

20 1 2 10 

21 1 3 10 

22 1 2 11 

23 1 2 11 

24 1 2 12 

25 1 2 12 

2б  1 3 13 

27 1 2 13 

28 1 2 14 

29 1 2 14 

30 	 1 3 
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Тема/вид  учебных  
занятий  

Количество  баллов  Срок  
контроля  

Примечани  
е  

Итого  баллов  35 65 

Зачет  30 35 15 

Итого 	 по  
дисциплине  

65 100 

2 курс  

Тема/вид  учебных  
занятий  
(оценочных  
заданий), 
позволяющих  
студенту  
продемонстрироват  
Ь  
достигнутый  
уровень  
сформированности  
компетенций . 
Практические  
занятия.Лекции  

Количество  баллов  Срок  
контроля  
(порядковы  
й  номер  
недели  с  
начала  
курса) 

Примечани  
е  

минимально  
е  
значение  

максимально  
е  значение  

39 1.5 3 21 
40 1.5 3 21 
41 1.5 3 22 
42 1.5 4 23 

Лекция  1-3 21-22 
43 1.5 3 24 
44 1.5 3 25 
45 1.5 3 26 

Лекция  4-6 24-2б  
4б  1,5 3 27 
47 1.5 4 28 
48 1.5 3 29 

Лекция  7-9 27-29 
49 1.5 3 30 
50 1.5 3 31 
51 1,5 3 32 

Лекция  10-12 30-32 
52 1.5 4 33 
53 1.5 3 34 
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г 	54 1.5 3 35 

55 1.5 3 35 

5б  1.5 3 36 

57 1,5 3 37 

Лекция  13-18 33-38 
58 1,5 5 38 

Итого  баллов  32,2 б5 

Экзамен  32,8 35 40 

Итого  
дисциплине  

по  б5 100 

Перевод  баллов  балльно  - рейтинговой  системы  в  оценку  по  5-

балльной  «академической» шкале  

Количество  баллов  по  БРС  Оценка 	(по 	5-балльной  
«академической» шкале) 

90 и  более  5 - «отлично» 

70-89 4- «хорошо» 

б5 3 - «удовлетворительно» 

Менее  65 2- «неудовлетворительно» 

9.2 Методические  рекомендации  по  проведению  процедуры  
оценивания  знаний, умений  и  навыков  и  (или) опыта  деятельности , 
характеризующих  этапы  формирования  компетенций  

По  итогам  освоения  дисциплины  «Авиационный  английский  язык» 

проводится  промежуточная  аттестация  обучающихся  в  форме  зачета  и  
предполагает  устный  ответ  студента  по  билетам  на  практические  вопросы  из  
перечня. 

Экзамен  является  заключительным  этапом  изучения  дисциплины  
«Авиационный  английский  язык» и  имеет  целью  проверить  и  оценить  
учебную  работу  студентов, уровень  полученных  ими  знаний, умение  
применять  их  к  решению  практических  задач, овладение  практическими  
навыками  в  объеме  требований  образовательной  программы  на  
промежуточном  этапе  формирования  заданных  компетенций . 

Зачёт  по  дисциплине  проводится  в  период  подготовки  к  зимней  
экзаменационной  сессии  1 курса  обучения. К  зачету  допускаются  студенты, 
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выполнившие  все  требования  учебной  программы . Зачет  принимаются  
преподавателем , ведущим  занятия  в  данной  группе  по  данной  дисциплине, а  
также  в  помощь  (решением  заведующего  кафедры) могут  назначаться  
преподаватели, ведущие  занятия  по  данной  дисциплине . 

В  процессе  преподавания  дисциплины  «Авиационный  английский  
язык» для  текущей  аттестации  обучающихся  используются  следующие  
формы: 

- проведение  устных  опросов; 

- тестирование . 

По  итогам  освоения  дисциплины  проводится  промежуточные  
контрольные  работы  на  1 и  2 курсах. 

Основными  документами, регламентирующими  порядок  организации  и  
проведения  текущего  контроля  успеваемости  и  промежуточной  аттестации  
студентов, обучающихся  в  ГУГА, являются : Устав  СПбГУГА, учебная  
программа  по  соответствующему  направлению  подготовки  бакалавров, 
Положение  о  балльно-рейтинговой  системе  оценки  знаний  и  обеспечения  
качества  учебного  процесса  в  ГУГА. 

На  первом  занятии  преподаватель  доводит  до  сведения  обучающихся  
график  текущего  контроля  освоения  дисциплины  и  критерии  оценки  знаний  
при  текущем  контроле  успеваемости , а  также  сроки  и  условия  
промежуточной  итоговой  аттестации . 

Реализацию  непрерывного  контроля  знаний  согласно  графику, 
преподаватель  осуществляет  за  счет  часов, предусмотренных  нормами  
времени  на  практические  занятия  и  проведение  консультаций . 

Показателями, характеризующими  текущую  учебную  работу  
студентов, являются: 

- активность  посещения  занятий  и  работы  на  занятиях; 

- оценка  тестовых  заданий  (аудиторных  работ); 

- оценка  ответов  на  устный  опрос. 

Сроки  промежуточной  аттестации  определяются  графиком  учебного  
процесса. По  дисциплине  «Авиационный  английский  язык» предусмотрен  
зачет  и  экзамен. Для  допуска  к  зачету  и  экзамену  необходимо  предоставить  
все  тестовые  работы, выполняемые  в  течение  курса. 

Зачет  и  экзамен  проводятся  в  объеме  материала  рабочей  программы  
дисциплины, изученного  студентами  на  1 и  2 курсах, по  билетам  в  устной  
форме  в  специально  подготовленных  учебных  классах. Перечень  вопросов  и  
заданий, выносимых  на  зачёт  и  экзамен, обсуждаются  на  заседании  кафедры  
и  утверждаются  заведующим  кафедры. Предварительное  ознакомление  
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студентов  с  билетами  запрещается . Экзаменационные  билеты  содержат  три  
вопроса: монологическое  высказывание  на  заданную  тему, диалогическое  
высказывание  (ответы  на  вопросы), перевод  с  английского  языка  на  русский. 

9.3 Темы  курсовых  работ  (проектов) по  дисциплине  

В  учебном  плане  рефератов  и  курсовых  работ  не  предусмотрено . 

9.4 Контрольные  вопросы  для  проведения  входного  контроля  
остаточных  знаний  по  обеспечивающим  дисциплинам  

Текущий  контроль  осуществляется  в  течение  курса  в  устной  и  
письменной  в  форме  тестов  лингвистической  или  коммуникативной  
компетенции, устного  контрольного  опроса. 

Промежуточный  контроль  проводится  в  виде  зачёта  по  курсам. 

Объектом  контроля  являются  коммуникативные  умения  во  всех  видах  
речевой  деятельности  (аудирование, говорение, чтение, письмо), 

ограниченных  тематикой  изучаемых  тем  и  разделов  курса. 

Итоговый  контроль  проводится  в  виде  зачета  илиэкзамена  по  
результатам  освоения  языкового  материала  в  конце  каждого  курса. Зачет  и  
экзамен  проводятся  в  устной  форме  в  виде  диалога  между  преподавателем  и  
студентом  на  заданные  темы. Общее  количество  вопросов  в  билете, 
выносимых  на  зачет  или  экзамен, не  может  быть  менее  четырех. 

Контрольные  вопросы  для  проведения  входного  контроля  знаний  

Примерный  вариант  входного  тестирования  

1Аудирование  

Вы  услышите  5 высказываний . Установите  соответствие  между  
высказываниями  1- 5 и  утверждениями , данными  в  списке  А—Г. 

Используйте  каждую  букву  только  один  раз. В  задании  есть  одно  лишнее  
утверждение . Занесите  свои  ответы  в  таблицу. Если  вы  затрудняетесь  
соотнести  какое-либо  высказывание  с  утверждением, то  ставьте  в  таблице  
знак  Х  под  номером  этого  высказывания . В  ыуслышитезаписьдважды . 

А. The реа1 ег  is pleased with the пет]оЬ  she/he has. 

В. The реа1 ег  is afraid to 1ое  her/his job. 

С  The реа1 ег  didn't сЬапе  the оЬ  because the рау  is good. 

D. The реа1 ег  'от1 а  1о  more hours than other реор1е  до. 

Е. The speaker has по  сагеег  because Ье/Ье  has по  qualifications. 

F. The реа1 ег  ау  hat ап  exciting job is more important Гог  her/him Ьап  
шопеу. 
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Говорящий 
	

1 

 

3 4 5 

Утверждение  

     

      

      

Вы  услышите  разговор  между  ведущей  телепрограммы  и  мужчиной. 

Определите, какие  из  приведенных  утверждений  А  1 - А  б  являются  верными  
(Тгце), какие  неверными  (Га1 е). Обведите  номер  выбранного  вами  ответа. 

Вы  услышите  запись  дважды. 

А  1. Johnfeltconfidentatthedepthoftwentymeters. 

1) True 2) Fa1se 

A2.After а  while John was running они  оГ  air. 

1) Тгие 	2) Fa1se 

АЗ. John's йг  dive did not go smoothly. 

1) True 	2) Fa1se 

А4. ТЬе  next дау  the instructor took John down to тепу  meters again. 

1) True 	2) Fa1se 

А5. Whenever John dive Ьеге  ате  sharks in the р1асе. 

1) True 	2) Fa1se 

Аб. John Ьа  пеег  ееп  а  shark in the wi1d. 

1) True 	2) Fa1se 

Вы  услышите  рассказ  выпускницы  колледжа  о  ее  поездке  в  Италию. 

Выполните  задания  А7- А  13, обводя  цифру  1, 2 или  3, соответствующую  
номеру  выбранного  вами  варианта  ответа. Выуслышитезаписьдважды . 

А7 It was the паггаот' irst visit to Енгоре  Ьесаы8е  

1) she апеа  to travel round her о 'п  соипгу  f rst. 

2) she didn't have enough щопеу  to go to Енгоре  ЬеГоге . 

3) her рагеп  hought the trip wasn't worth the топеу. 

А8 Thenarratorknewltalian 

1) aswellasSpanish. 

2) betterthanSpanish. 

3) worsethanSpanish. 
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А9 	ТЬе  паггаог  and Ьег  friend 1 ер  riding around Коте  оп  а  bus for а  
1оп  ime Ьесаы5е  

1) ап  exchange student got them оп  the гоп  Ь . 

2) they didn't 1ло 	here 1о  get оГПЬе  bus. 

3) they wanted to ее  а  much of Rome а  possiЫe. 

2Грамматикаилексика  
Согйр1е1е  using the соггес  Гогш  of the words in the Ьох. 
Заполните  пропуски  соответствующей  лексикой  в  правильной  
грамматической  форме  из  приведенной  таблицы. 

Ве 	disagree до 	include 1(ло%У  1оо1 
	

$ее 	ееш  understand 

Еуегуопе  (1) 	that humans have Ьееп  flying for only а  few hundred 
years. Вы  (2) 	 it possiЫe that ancient civilizations also had 
the ability and есЬпо1оу  to Пу? In the Ыаса  Оеег1 in southern Регц, Ьеге  are 
hundreds оГ  lines which ап  ancient с 1 пге  аге  in the ап . Оп  the ground, they 
just (3) 	like straight lines. Вы 	hen уои  (4) 	them from the 
air, уои  (5) 	ехасНу 	'Ьа 	hey are. They are incrediЫ  е  and 
enormous pictures. The pictures (6) 	animals, birds and symbols. 
Опе  bizarre theory, which шо  mainstream scientists (7) 	with, 
is that the реор1е  'Ьо  таре  the lines thousands and thousands of years 
ао  Пе'' аЬое  the lines in Ьа11ооп . It (8) 	incrediЫ  е, but few 
реор1е  (9) 	 believeit'spossiЫe. 

Фондоценоцныхсредствдляпроведениятекущегоконтроля  
Unit I. History оГ  aviation. Раздел  1. 

Историяразвитиягражданскойавиации . 

Read the ех  and апег  the questions after the ех : 
Among the pioneers of aviation are the names of aircraft designers Тиро1еу, 

Polikarpov, Sukhoi, Аг1 Ьапе11у, Ilyushin, Yakovlev and others; the pilots 
Vodopyanov, Doronin, Kamanin, Lyapidevsky and some оЬег  - the Пг  Негое  
of the Soviet Union 'Ьо  и'еге  аи'агаеа  this title for saving the раепег  and the 
crew after ice-breaker Chelyuskin had Ьееп  crashed Ьу  ice. In 1937 the world 
арр1аидед  the daring поп- ор  flight Ьу  СЬ1 а1о  and Ы$ crew to the USA via the 
Т\Гог1Ь  Роые  оп  the АТ-23. In 1938 Soviet aviatrixesGrisodubova, Ка 1 оуа  and 
Osipenko таре  а  поп- ор  long-distance flight to the Гаг  Еа  апд  became the йг  
Негое  of the Soviet Union among women. 

And, of соыге, it is песеагу  to mention the names of the outstanding 
Russian scientists У11о  consideraЫy contributed aviation. It is the геа  Russian 
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scientist M.V.Lomonosov 'Ьо  де~е1оред  the scientific principles of flight of 
bodies heavier-than-air and built the first helicopter тоде1 in the 'ог11. 

The Огеа  Russian scientist D.I.Mendeleyev is the author оГ  man outstanding 
гееагсЬе  in aeronautics. Не  де~е1оред  the principles оГ  the гаоа  design with 
а  pressurized саЫп. 

S.A.Chaplygin, the outstanding scientist in mechanics, is опе  ог  thе  founders 
ог  the modern aviation theory апд  the pioneer in aerodynamics ог  high speeds. 

Special services in science Ье1оп  o апоЬег  famous scientist who is са11ед  
"father of Russian aviation". And this is N.E.Zhukovsky. Не  'а  the йг  o 
де~е1ор  а scicntific wing theory апд  the principles оГ  airscrew design. From Ьаt 
time aerodynamics Ьа  Ьееп  а  science combining theoretical 1.во '1ее  with 
practical experiments. А11 modern aerodynamical calculations are ьаеа  оп  his 
outstanding theoretical works. 

11.Е2111оУ51 у  is the Гопс1ег  оГ  the Сепга1 Aero-Hydrodynamic Institute 
(Z.A.G.1) which became the leading сепге  of the aeronautics аж! aeronautical 
engineering. 

II. Апег  the questions: 
1. What is glider? 
2. What ееп  ook р1асе  in Реег$Ьпщ  in 1913? 
3. Но" 1оп  сис! "RusskyVityaz" ау  in the air? 
4. Who is са11ед  "the father ог  Russian aviation"? 

Unit 2. Development ог  aviation in Russia and in the 
шог1д.Раздел2.ИсторияразвитиягражданскойавиациивРоссиввм  

ире. 

Геас1 the text and ап ,''ег  the questions айег  the ех : 

BOEING SECURES 102 COMMITMENTS FOR 787-10 
Boeing, which announceд  the 1апсЬ  of its 787-10 Dreamliner а  the 2013 

Paris Air Show in Зцпе, Ьа  ecured commitments for 102 airplanes from five 
customers асго  Егоре, Asia and от1Ь  America, providing а  гоп  foundation 
о  support с!ее1оршеп1 and production of the newest Dreamliner. 

ТЬе  пеи' 787-10 "'i11 Пу  ир  to 7,000 nautical miles (12,964 14ат1) — covering 
more than 90 percent of the world's twin-aisle гоы1е 	with seating for 300-330 
раепег , depending оп  ап  airline's configuration choices. ТЬе  есопс! member 
of the family, the 787-9, is in final assemЫy in Еуеге1, ГА, and is set to make its 
йг  fight 1аег  this уеаг. 

"ТЬе  787-10 Dreamliner wi11 Ье  the most-efficient jetliner in Ыогу. The 
airplane's operating economics are пшасЬес! аж! it has а11 the incrediЫe 
passenger-pleasing Геапге  that set the 787 family арагЁ  а  1г 1у  special," said 
Boeing Commercial Airplanes President and СЕО  Ray Соппег. "ТЬе  787-10 i$ 25 
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регсеп  more efficient than airplanes оГ  its size о1ау  апа  more Ьап  1.0 ретсеп  

Ьеег  Ьап  anything being offered Ьу  the competition for the Гыицге." 

"Our ongoing investment in the 787 family is we11-founded," said Conner. 
"With the 787-10, we'уе  designed ап  exceptional airplane supported Ьу  ап  
efficient and integrated production $у 1еш  that сап  meet increasing с1ешапд. and 

сгеае  new opportunities for ы . Оыг  team and our customers are excited аЬоы  

growing the рго 1ыс  нас  and expanding our ргеепсе  with this family of 

airplanes." 
ТЬе  787 family's unique interior оГГегз  раепег  echnologie Ьа  make 

their flights more enjoyaЫe, including large, дгттаЫе  windows; cleaner air; 
higher humidity; 1оег  саЫп  altitude; Ыег  о''ае  Ып8; soothing ЕЕГ  lighting 

апд  а  smoother ride. The 787-10 wi11 share а  соттоп  уре  rating по  only with the 
787-8 and 787-9 Ьц  а1 о  with the popular Boeing 777, giving airlines additional 
flexibility in scheduling апд  training flight сге . 
Answer the questions to the ехЁ: 

1) What did the Boeing сошрапу  announce? 
2) What kind оГ  jetliner wi11 the 787-10 Boeing Dreamliner Ье? 
3) What does the 787 family's unique interior оГГег  раегщег ? 
4) ХЧЬа1 did 1{ау  Conner, Boeing Commercial Airplanes President ау  аЬоы  he 

787-10 Dreamliner? 

Unit З. Airport.Paздeл  З. Аэропорт. 

Тгап$1ае  into Russian 1аппае. 

Airport Security Systems. 

Terrorism Ьа  Ьееп  а  ргоЫ  ет  for airlines and airtravellers since the 1970.x 
Nowadays а11 airports have security systems to ргееп  attempted crimes of 
unlawful interference, terrorist аПас1 or hijacking. ТЬее  systems require 
по  оп1у  special and modern equipment Ы 	rained регоппе1 а 	e11. At 
ргееп  ime security systems are working hard Ьеса 5е  of Ггецеп  errorist 
ас  а11 over the world. 

ХУЬеп  а  рег$оп  gets inside the airport, Ье  wi11 have to ра 	hrough metal 
аеесог8, bomb-sniffing dogs and possiЫy а  search of his clothes (Ьоду  
search) апд  1цае. 

Security patrols regularly сап  the perimeter of the airport and а11 gates are 
monitored Ьу  either а 	агс1 station or cameras in сае  огаеопе  tries to get 
inside. А 	here is а  risk that someone сои1д  drive а  гыс1 or а  саг  
containing а  bomb ир  to the airport terminal entrance and ]п  Ы  ош  ир  the 
airport itself, по  опе  is а11оес1 to park close to the terminal. 

Опе  of the most important security measures а  ап  airport is confirming the 
identity of travelers. ТЫ  is аопе  Ьу  checking а  photo ID, such а  а  
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driver's license or а  ра $рог1. АпоЬет  important security measure is по  o 
1еае  уоыт  baggage unattended. These are егу  important questions Ьесаы8е  
terrorists might ыае  а  bomb inside other реор1е's 1цае. Also terrorists 
might dress а  business men апд  women, 11а '$ Ьу  регопве1 are trained 
to use psychological screening to detect Ыас1 ег$. Inside the airport еегу  
person must walk through а  metal detector and а11 items must go through 
ап  Х-гау  machine. Whi1e а  person is stepping ЬгоЬ  the metal detector 
ае 'ау, Ы  саггу-оп  items are going through the Х-ray уе1т1. А  
сопеуог  Ье1 carries еасЬ  item ра  ап  Х-гау  machine. Machine орегаог  
are trained to 1оо1 for suspicious items 1йе  guns, knives, etc. 

Х-тау  machines identifying explosive 	Ь$1апсе  and being аЫе  to 
с1еес  ееп  plastic explosives are са11ед  explosives аеесог8. А  пе ' 
development in this fielд  is ап  Х-гау  уеш  built in check-in desks which 
сап  identify explosives and $ЬоУ  them in со1ог  оп  а  monitor зсгееп. 

In addition to ра8 епег' baggage, тво  р1апе  саггу  а  1о  of cargo. А11 of 
this cargo Ьа  o Ье  checked ЬеГоге  it is 1оадед. 

Опе  old-fashioned method of bomb detection sti11 ог1 ееп  Ьеег  than 
шо  Ы-1есЬ  уеш  — the use of trained с1о 	са11ед  sniffer с1о . These 
special dogs Ьае  Ьееп  trained to sniff out chemical Ьа  are used to make 
bombs or drugs. А  1о  Ьаг1 at а  suspicious Ьа  or а  рас1 ае, alerting the 
human companion that юЫ  item пее  to Ье  investigated. 

In addition to ап  Х-гау  system, шапу  airports also иве  larger scanners. In 
шою  other countries, particularly in Еигоре, а11 baggage is гпп  through а  
scannin 	уюеш. ТЬее  systems are basically larger versions of the Х-гау  
system used for саггу-оп  items. 

А11 these шеаыте  of airport security are effective Ьыю  sti11 юЬеге  шызю  Ье  
coordination Ьеюуееп  governments, airlines, security Готсе , airport authorities, 
pilots and разепег  to safeguard civil aviation. 

Unit 4. Physical description оГ  ап  aircraft. Раздел  4. 
ОписаниестроенияВС . 

Read the юехю  and апег  the questions айег  it: 
Modern cargo aircraft 

The horizontal tail гГасе  of the aircraft is high enough to avoid vortices 
ргос! се1 Ьу  the petal-type теаг  door х 'Ьеп  и  is in the ореп  position. ТЬе  horizontal 
stabilizer, е1еаюог  and rudder are operated hydraulically. The large Пп  and rudder 
provide ас!еыаюе  compensation for the short moment агш  of the Гце1ае. 

ТЬе  loadin уюеш  comprises the rails, го11ет-сопеуог , tie down points and 
а  cargo winch. Рот  parachute-extracted 1оад  dropping, the aircraft flies at 300 т  at 
а  $реес! of130 !лою . 

ТЬе  aircraft's avionics comprises NAV/weather and Doppler radars, ТАСАТ4 
instrument landin уюеш$ (the !аююег  including glide !оре, localizer, and marker 
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Ьеасоп  receivers), а  УОР.. equipment and ап  automatic direction finder (АОЕ). 

There are more than 14 апеппа  оп  board Some of them, such а$ нИЕ/ОГ  antenna 

апд  VOR/ГОС  antenna, are combined to minimize drag, others, such а  IF 
antenna and radio altimeter antenna* remain ерагае  дие  to peculiarities оГ  their 

operation. 
Сargo aircraft ГеаШге  structural integrity and ability to ЬапсИе  Ь 11 у  and 

containerized cargo in шо  ааеге  conditions. 
Questions: 

1. What is the flight сге'у  of а  cargo aircraft? 
2. УЬа  is the construction оf а  wing. 
3. ХУЬа  are the main раг  of the Гце1ае? 
4. What is cargo hold ес1 for? 
5. Enumerate the instruments which aircraft avionics include. 

Unit 6.ИЕАТНЕА.Раздел  6.Погода. 

Weather is very important for pilots, both in flight planning and in the аГе  
operation of а  flight, and it аГГес 	а11 рЬае  of flight. Modern aircraft are 
п 1опЫе 11у  much ЬеПег  еыиррес1 to деа1 with different meteorological conditions 

than the machines which оо1 in the air in the early days of powered flight. 
Weather reports are а1 о  а  1о  more reliaЫe. Nevertheless, pilots of 1оёау' )е1 
airliners деа1 from time to time with several potential 1апег$ ргеепес1 Ьу  bad 
weather. 
Weather reports are of геа  importance to pilots. Тьеу  need to Ье  informed of the 
conditions at the аерагюге  airport, а1оп  their planned route (1лотп  а  route 
Гогеса ) апд  at their destination. Weather conditions сап  change апд  pilots пееа  
updated weather reports. PIREPs (pilot reports) are еп  Ьу  pilots who have 
гесеп 1у  По%Уп  ЬгоыЬ  ап  агеа  апд  сап  1<еер  оЬег  сге 	usefully informed. 
Terminal aerodrome Гогеса  are continually updated and allow pilots to predict 
the еаЬег  at their destination. 
Airtraffic сопго11ег$ wi11 а1 тау  relay апу  ир-но-даме  weather information Ьеу  
have to pilots, Ьп  he responsibility for the decision to а1 е-оГГ  from or 1апд  at а  
particular airport rests firmly with the pilot. 
Wind and wind Ьеаг. Гогеса  wind гепЬ  and direction is а  major Гасог  in 
flight planning, and the navigation wi11 пее ! to Ье  constantly ир-данед  to а1 е  into 
account the actual wind. Aircraft should, а  Гаг  а  possiЫe, 1апд  into the wind. 
Crosswinds сап  make landings much moredifficult Ьп1 Ьеу  тау  Ье  unavoidaЫ  е  at 
ап  airport which has only опе  runway, or 1 то  or more para11e1 гыптау . 

Another аааегоы$ phenomenon is wind shear. ТЫ  оссг  hen two winds 
moving in opposite directions гвее . ТЬе  ге$Ы1 сап  Ье  ееге  ыгЬ 1епсе  and а  1о  
of сопго1. Whi1e wind shear сап  оссиг  at апу  altitude, ап  airplane is шо$1 
vulneraЫe 'Ьеп  it is coming in to 1and. Сопго11ег  до  their Ье 1 to 'агп  pilots of 
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апу  known wind shear activity пеаг  their airport. А  pilot wi11 almost а1'ауз  с1юое  
to go around or to divert to another airport. 
Го  visibility. The regulations concerning landing in 1ow visibility depend оп  
navigational aids ауаi1аЫ  е  in particular airport, the уре  of aircraft involved and 
qualifications of the pilot. А  а  we11-equipped airport it is possiЫ  е  to land еуеп  if 
the pilot cannot ее  the runway beforehand. For smaller airports апа  less we11-
equipped aircraft, visibility wi11 need to Ье  аЬое  landing limits. There is а  
minimum altitude at which the pilot wi11 need to Ье  аЫе  to ее  the runway. There 
is also а  stricter requirement for 1{У1. (Runway Visual Кайе), which is visibility 
а1оп  the runway опсе  а  pilot Ьа8 landed. 
Ice and по'у. Ice or по  оп  the runway ргееп  obvious dangers to aircraft а  
they геа 1у  increase the possibility оГ  а  runway overrun, that is skidding off the 
runway. Еуеп  оге  they сои1д  slo 1оп  ап  aircraft during its take-off го!!. The 
airport authorities have а  major responsibility to either keep гппау  clear of ice or 
по'у, or to close а  runway in conditions where this becomes impossiЫe. 

Icing. Ice building ир  оп  ап  aircraft's wings сап  геа 1у  геапсе  the ауаi1аЫе  1ift 
and Ьы$ cause it to а11. ВеГоге  ап  aircraft апешр  o take off in icing conditions, 
it пее 15 to Ье  де-iced Ьесап$е  геаысеси  1ift at take-off сои1д  Ье  саюаюгорЫс . Special 
vehicles exist at airports for this routine operation. De-icing needs to Ье  performed 
пю  prior to take-off а  ice сап  ьыииа  ир  again quickly. Опсе  airborne, most 
commercial airliners are аЫе  to keep wings Ггее  оГ  ice Ьу  routing the heated air 
from engines through leading edges of the wings. For smaller aircraft the risks are 
ЫЬег  and pilots пеед  to avoid icing conditions. If they notice ice building ир  оп  
the wings, they wi11 need to descend quickly to а  warmer altitude where the ice 
wi11 me1t. 
Thunderstorms, lightning and hai1. Pilots wi11 до  what they сап  to avoid flying 
through а  storm. Normally if юЬеге  is а  юогш  around ап  airport, controllers wi11 
' атп  pilots that take off at their оп  risk and this is а  risk that pilots are trained пою  
to take. \УЬеп  ап  airplane is coming in to 1and, а  decision по1 to land at that airport 
and divert should Ье  based оп  the same principle оГ  аГеюу. 

Pilots are frequently alerted to the dangers ofthunderstormsen гопюе  and до  
their Ье  to navigate around them. Occasionally they сап  find themselves in the 
middle of а  storm. Раепег$ would experience ееге  turbulence in such а  case. 
ТЬеге  is also the danger оГ  being з1гыс1 Ьу  lightning. Most modern aircraft сап  
resist such а  strike Ьпю  it is а  гаюЬег  frightening experience for the раз8епег . 
Hailstorm сап  cause structural аашае  to the aircraft, depending оп  Ьо  Ы  the 
hailstones are. Flight сге 	are particularly alert to this danger. 
Questions 
ХУЬу  до  pilots need to Ье  informed аЬопю  the еаюЬег  forecast? 
Маше  the main essential еаюЬег  conditions which тау  Ье  аапегоп  
У'ТЫсЬ  functions до  controllers have? 

Unit 7.Раздел7. SаГену.Безопасность. 

Read the text and answer the questions аег  the text: 
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Human Гасог  апд  its Ro1e in Aviation 

ТЬопЬ  the statistics арргое  hat aviation is the аГе  торе  of гап8рог , а  
1о  of реор1е  пох 'ааау  are afraid of flying. According to а11 ауаi1аЫ  е  
information, the reason for the majority of incidents and accidents is the 
human error. 

Indeed human factor is currently the most common factor of aviation сга8Ье . 
It аеан 	ith а11 the human е1егпепю  of реор1е  in man-machine systems. It 
соег  пою  only the traditional design апд  науоыю  of equipment and тог1 р1асе , 
Ьыю  also а11 аресю  of шапро 'ег, organization, management, distribution of 
responsibility, automation, communication, $kills, training, health, safety, and the 
prevention of errors and accidents. 

Pilots' and controllers' еггог  and improper communication are оГюеп  а  
reason for the collision of aircraft. Using inadequate рЬгаео1оу  сап  сае  
misunderstanding апд  result in а  disaster, so the 1апыае  аресю  is also 
important. If pilots fail to monitor the flight instruments properly and if air 
traffic controllers fail to monitor aircraft югас1 оп  гаааг  сгееп  and provide 
песеагу  separation between aircraft properly, it сап  Ьае  саюаюгорЫс  
consequences. 

Rarely, flight сге ' members are arrested or subject to disciplinary action for 
being intoxicated оп  the ]оЬ. In 2002 юо  American West pilot 	еге  arrested 
ыю  ЬеГоге  they 'еге  scheduled to Пу  from Miami, Florida, to Arizona, 
Ьесае  they had Ьееп  drinking alcohol. The pilots have Ьееп  fired from 
America West and the ГАА  revoked their pilot's licenses. 

Although most air crews are сгеепеа  for psychological Пюпез , some тау  take 
suicidal actions. In the case of Еурю  Air Flight 990 in 1999, it арреаг  юЬаю  
the first officer (со-pilot) deliberately доме  Ы  aircraft into the Atlantic Осеап. 

Вю  human Гасюог  are пою  limited to еггог  таре  Ьу  the pilots and the air 
traffic controllers. ТЬе  реор1е  concerned are those associated with the total 
systems: designers, equipment suppliers, maintainers, support personnel, 
instructors and so оп. 

ТЬе  failure to close а  cargo door properly оп  Turkish Airlines Flight 981 in 
1974 resulted in the но  of the aircraft — Ьо'уеуег, the design of the cargo door 
latch 'а  also а  шаог  factor in the incident. In case of Зарап  Airlines Flight 
123, improper maintenance resulted in the но  of the vertical stabilizer. 

сопюгоннеа  flight into terrain ( CFIT) is а  с1а $ of accident in ‚уЫсЬ  ап  
undamaged aircraft is Почп, паег  control, into terrain. ТЬее  accidents typically 
are а  result of pilot error or navigational system error. Some pilots, over-
relianced оп  ааапсеа  electronic navigational systems such as GPS, INS, Flight 
Мапаегвепю  System computers, are partially responsiЫe for юЬее  accidents. 
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Сте  а 'агепе8 апд  сагеЫ  monitoring of navigational systems сап  ргееп  
CFIT accidents. 

Other technical aids сап  Ье 	е1 to help pilots maintain situational awareness. 
А  ground-collision warnin уеш  is ап  on-board уегп  that wi11 а1егн  а  pilot 
if the aircraft is аЬоы  o 1у  into the ground. Another оп-ьоага  уеш, the 
ТСА  computer, сап  he airspace атоппа  the aircraft and in сае  ап  intruder 
aircraft is detected, it determines if evasive action is necessary, and if so what 
kind of evasive actions Ьа  o Ье  а1 еп. Flight incidents seldom Ьарреп  
because of deliberate поп-оЬегуапсе  of the estaЫished гп1е . Usually aviation 
ееп  оссыг  in circumstances which арреаг  to Ье  аЬое  opportunities of the 
person. Т11ц8, while analyzing actions of the person during aviation incident or 
accident, Ыз  decision and асю  it is necessary to take into ассоппю  the 1е~е1 of 
working capacity of the person which аерепЁ  оп  а  limit of his physical and 
psychological opportunities, 1ло'у1ее, qualification, skills, experience. ТЬе  
person is зпЬесю  to such а  Ы  пшвЬег  of variaЫe Гасюог , various situations 
and circumstances юЬаю  to predict а11 of them i 'егу  difficult. ТЬегеГоге  лшсЬ  
attention should Ье  given to а11 Гасюог  which сап  influence the particular 
person. In other words, it is necessary to апа1уе  not оп1у  mistakes of а  
person, Ьпю  а1 о  the геаоп  for which they have оссиггед. 

Unit8. Avionics. Раздел  8. Авиакосмическоеприборостроение  

Read the text and answer the questions аГюег  the text: 
Но  сап  aircraft ее  and hear 

Aircraft сап  ее  and hear Ьу  means of their sensors. ТЬе  юою  important of 
юЬее  are the airborne гаааг  equipment, which епаЫев  the aircraft to ее  the terrain 
at nightand behind the clouds, and the communication equipment, which епаЫ  ев  
the aircraft to communicate with опе  another апд  the ground. 

Уегу  broadly, the епог  i$ аеппеа  а  а  technical шеап  to ехнепд  тлап' 
natural епе$. It is юЬегеГоге  апу  equipment which аеюесю  and indicates terrain 
configuration, the ргеепсе  of military targets, and other natural and manmade 
оЬесю  and activities Ьу  means of energy emitted or reflected Ьу  ысЬ  targets or 
оЬесю$. ТЫ  energy тау  Ье  nuclear, electromagnetic, including the visiЫ  е  and 
invisiЫe portions of the spectrum, chemical, biological, thermal, or mechanical, 
including sound, Ыast, and еагюЬ  vibration. 

Модет  military aircraft до  their best по  to ехрое  themselves Ьу  radiation 
because transmission of апу  signal шеап  immediate detection апд  retaliation Ьу  
the епешу. Therefore they ргеГег  to listen rather юЬап  to talk and heavily rely оп  
passive епог  апд  юеа1юЬ  configuration and tactics. 

Questions: 
1. What are aircraft епог  for? 
2. What equipment аое8 the aircraft ые  to ее  the terrain at night? 
З . Но' до  aircraft communicate with опе  another? 
4. Но ' are differeпt шеап  to аеюесю  and indicate military targets са11ед? 
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5. Why до  military aircraft гу  по  o ехрое  1Ье1т1 е1Уе$ Ьу  radiation? 

б. Рое  what геаоп  о  they rely оп  passive епог ? 
7. Whatarepassivesensors? 

Unit 9. Aircraft repairing and maintenance. Раздел  9. Техническое  
обслуживание  ВС. 

1. Read the ех  and answer the questions айег  the ех : 
REPAIRING AIRCRAFT 

Sometimes flight accidents Ьарреп  оп  the гоыпа. А  Ы 	idebody liner, 

attempting to 1апд  а  night during windy rain, еегеа  0ГГ  the slippery тпптау  and 

the landin еаг  latch and а  Ьее1 of the right 1е 	ere Ьадiу  damaged. Only егу  
Га  апд  timely actions of the pilo аеа  the plane with 200 раепег  from 

overturning. 
А  а  геи1 of the minor accident the гопа  crew had to change the Ьо1е  

uplatch and the 'Ьее1. 1n огаег  to до  so they had to raise the airliner off the гоапа  
first. Тто  mechanics brought in еега1 рочегГы1 hydraulic jacks, installed them in 

ргорег  р1асе  and very carefully began to ритр  them цр. ооп  а11 landin еаг  
Ьее1 of the airplane 1eft the гоппа. 

ТЬе  flight engineer and some ground specialists inspected the landin еаг  
mechanism and decided Ьа  hey had to change the whole uplatch to епнге  that 

the landin еаг  сои1д  томе  цр  and down а  it should. ТЬе  mechanics dismantled7 

the damaged uplatch and began to install а  пе ' опе. In Гоыг  Ьог  he оЬ  'у  

completed. 
Then the ground crew and invited specialists had to make а  test to make sure 

that the repaired 1асЬ  mechanism functions соггес 1у  for the ир  and down 

positions of the landin 	еаг. Finally, the mechanics pushed in а  го11еу  with 

compressed nitrogen ЬоШе5 and filled the о1ео  shock аЬ$огЬег$ with nitrogen and 

а1 о  with он . Their пех  ]оЬ  was to change the damaged wheel. 
It was early in the mornin тЬеп  the landin еаг  and the plane had passed а11 

tests and 'еге  pronounced геаау  for ШЬ  онсе  more. ТЬе  repair brigade was very 

Ьарру  о  герог  Ьа  their оЬ  'а  аопе. А11 ае!ау  of а  scheduled liner со  а  1о  of 

money. 
Questions: 

1. Ео  flight accidents а!'ау5 Ьарреп  in flight? 
2. ХУЬа  is the еепсе  оf а  minor accident described in the ех ? 

3. ‚\Т 	ere the сопецепсе  of this minor accident? 
4. What раг  of the landin еаг  'еге  badly damaged? 
5. Но ' 'а  he plane saved from overturning? 
6. What did the гопа  crew Ьае  to до  а  а  result of the accident? 

7. ТЬа  mean еге  еа  to raise the airliner оГПЬе  гоппа? 

8. What 'еге  hydraulic ас! 	ed for? 
9. ХКТЬа  ere some гоппа  specialists invited for? 
10. ‚ТЬеп  had the landin еаг  and the р1апе  passed а1 е ? 

11. What did the repair brigade до  оп  completing their оЬ? 
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Unit 10. Technical ргоЫетв.Раздел  10. Техническая  
неиспрапвность . 

1. 1 еас1 the text апд  answer the questions after the text: 
ENGINE FAILURE 

There аге  many demands оп  aircraft engines. First they need to епега1е  а  great 

деа1 of power to provide sufficient 1Ьгп , the force that moves the aircraft forward. 
The engines operate at maximum power durin а1 е-оГГ, but еуеп  during other 
phases of flight, ысЬ  а  cruise, they operate at high power settings. Ап  engine 
should по  а 11 too much ехга  weight to ап  aircraft and should Ье  of such а  design 
and shape that minimizes drag (the reacting force caused Ьу  the раае  of ап  
airplane through air). Engines also пеед  to support Гие1 efficiency and Ье  сараЫе  
of operating effectively at extreme temperatures. Finally, Ьеге  is increasing 
ртеыге  оп  aircraft designers to minimize damage to the environment. 

The most important requirement for ап  engine is that it should Ье  reliaЫe. 
Engine failure has potentially егу  serious consequences for а  single-engine 
airplane. А  1ot оГ  the basic training for pilots оГ  such aircraft аеа1 with Ьо  to 
make safe emergency landings in исЬ  situations, basica11yg1iding the airplane that 
has 1о  а11 power. This becomes шпсЬ  moredifficult in mountains terrain or over 
the 'а1ег. In Егоре  it is а  requirement that а  раепег  е1 Ье  а  twin-engine. 

ХУЬеп  опе  engine fails оп  а  twin-engine airplane, it is иыа11у  а  fairy routine 
procedure todivert to the пеаге 	(а  pilot wi11 а1 тау$ have, а  а  part of the 
flight рiап, а  list оГ  suitaЫe diversionary airports). The pilot сап  also sometimes 
reach the scheduled destination. It а11 depends оп  his / her position and Гие1 
situation. 

Опе  оГ  the most dangerous times for ап  engine to fail is during take-off. Оп  а  
twin-engine aircraft the Ьги 1 is unbalanced and the pilot wi11 have to а1 е  ап  
immediate action to correct this. In оше  circumstances the pilot тау  Ье  аЫе  to 
аЬог1 take-off (this is authorized if travelling at !е  than the decision реес!, termed 
V 1), Ьп  if travelling at ЫЬег  speed then the required (and аГе 1) procedure is to 
take-off in апу  case. 

Failure оГ  оме  engine оп  а  four-engine airplane, at 1еа  while cruising, should 
по1 Ье  so threatening. 1f а  pilot is worried аЬоп1 the unbalanced Ьгц$, he or Ье  
тау  take the decision t Ьию  down the corresponding engine оп  the other wing 
and fly reasonaЫy safely оп  ю 'о  engines. 

1n ап  incident in February 2005 оп  а  four-engine Boeing 747, а  British Airways 
captain Ьас! to Ьп1 down опе  engine ию  after take-off from Ео  Апе!е . КаюЬег  
than deciding to ге1игп  to the airport, he сЬо8е  to fly оп  асго  he Atlantic оп  Ьгее  
engines апа  напаеа  аГе1у  in Manchester. The US сопго1!ег  expressed their 
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surprise а  his decision ЬТ  the pilot Ьас! the Ги11 backing оГ  British Airways. ТЬе  
incident was the subject of much с!еЬае  amongst ехрег . 

If the airplane is ипаЫ  е  но  maintain altitude, the controller should епнге  Ьаt 
the flight сап  геасЬ  а  suitaЫe airfield. ТЬе  controller пеес!$ а  complete 1а1о \т1ес1 е  
of а11 airfields in the агеа, their landing aids апа  must ! еер  the pilot ир-данед  оп  
the еаЬег  а  Ы  пе  destination. 

Перечень  типовых  заданий  выносимых  на  зачет  по  результатам  
1 курс  

реа! оп  the following topics: 

1. History оГ  aviation 
2. Оее1оршеп  огaviation in Russia апд  in the world 
З. Airport 
4. Physical description of an aircraft 
5. International Civi1 Organisations 

2 курс  
6. ‚УеаЬег  
7. аГеу  
8.Avionics 
9.Aircraft repairing апа  maintenance 

1 О.ТесЬп iса!ргоЫ  ems 
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9.6. Примерный  перечень  заданий  к  экзамену  для  проведения  
промежуточного  контроля  по  дисциплине  

1. Чтение  и  перевод  текста  
2. Беседа  по  теме  прочитанного  
З  .Описание  технологического  процесса  (определяется  изученными  

разделами  или  на  усмотрение  преподавателя ) 

Пример  экзаменационного  билета: 

ФГБОУ  ВО  «САНКТ-ПЕТЕРБУРГСКИЙ  ГОСУДАРСТВЕ  НЫЙ  
УНИВЕРСИТЕТ  ГРАЖДАНСКОЙ  АВИАЦИИ» 

ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ  БИЛЕТ  №  1 

Кафедра  №  7 «Языковой  подготовки» 

Специальность  (направление  подготовки) 

Специализация  (профиль) 

Дисциплина  «Авиационный  технический  английский  язык» 

2 курс  
1. Прочитайте  и  переведите  текст. 

The slow revolution in aircraft materials. 

Гог  the 1а  20 уеаг  he ехрег  have Ьееп  telling ц  аЬоц  he fantastic 
weight savings таре  possiЫe Ьу  composite materials. The Гас  is that aircraft 
primary гспге  manufactured Ггогй  composite materials аге  sti11 гаге. 

Ceramics Ьае  а1 о  Ьееп  talked аЬоы  Гог  огпе  time, а  Ьа  powder 
metallurgy апд  eutectics and cermets and а1 ог  оГ  other materials that сои1д  
сгеае  а  revolution in опе  ог  other агеа  оГ  aeronautical manufacturing. The 
transition Ье 'ееп  talking about ысЬ  techniques and actually applying them is 
happening slowly. 

Рог  а  series of technical and industrial геаоп , revolutions соме  1о '1у  in the 
material field. Но'уеуег, it is just this field Ьа  he аегорасе  industry is 
expecting the most а  he moment. The development оГ  пе ' materials and 
improvements in the methods оГ  their manufacture wi11 аГГес  practically а11  
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агеа  оГ  aeronautical construction Ггогл  airframes to engines аж! systems. 
Рготе5$ in the field оГ  aircraft materials wi11, to а  large ех1еп , Ьаре  рготе  
in aviation аз  а  whole during the coming уеат . 

2. Ответьте  на  вопросы  к  тексту: 

1. УЬа  ere the теаоп  for rapid implementation оГ  пеи' aviation 
materials? 

2. What гееагсЬ  methods held in this sphere are Ье  most 
perspective? 

З. То  what ехеп  id the predictions аЬоы  aircraft weight 
reduction таре  Ьу  composite materials соме  гые? 

4. ХУЬа  materials are ес1 nowadays for aircraft construction? 

З. Опишите  последовательность  действий  при  замене  замка  
шасси. 

« 	» 	 20 	г. 

Заведующий  кафедрой 	  

(подпись) 	 (фамилия  и.о.) 

10 Методические  рекомендации  по  организации  изучения  
дисциплины  

Выбор  основной  и  дополнительной  учебно-методической  литературы, а  
так  же  последовательность  изучения  материала  любого  раздела  дисциплины  
варьируется  в  зависимости  от  степени  подготовленности  группы, характера  
предлагаемого  материала, его  трудности  и  его  усвоения  студентами . 

В  начале  изучения  дисциплины  рекомендован  коррективный  
фонетический  курс, в  котором  постановка  произношения  сочетается  с  
работой  по  развитию  речевых  навыков  при  постепенном  усложнении  
грамматической  структуры  речи. 

Данная  программа  позволяет  обеспечить  комплексное  изучение  
разговорно-бытовой  и  общеязыковой  тематики  от  элементарного  до  
продвинутого  уровня  знаний  английского  языка, следуя  основным  
принципам  обучения. К  ним  относятся: когнитивный  принцип, принцип  
автоматизации  речевых  единиц, принцип  использования  внутренней  
мотивации  студентов, принцип  использования  личного  вклада  учащегося  и  
эмоционально-психологические  принципы, а  также  учет  влияния  родного  
языка  на  овладение  иностранным . 
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Структура  данной  программы  дает  возможность  рассматривать  каждый  
раздел/тему  как  учебный  блок, что  позволяет  применять  балльно-

рейтинговую  систему  контроля. 
И  это  способствует  решению  следующих  задач: 
повышению  уровня  учебной  автономии  студентов; 
достижению  максимальной  прозрачности  содержания  курса, системы  

контроля  и  оценивания  результатов  его  освоения; 
усилению  ответственности  студентов  и  преподавателей  за  результаты  

учебного  труда  на  протяжении  всего  курса  обучения; 
повышению  объективности  и  эффективности  промежуточного  и  

итогового  контроля  по  курсу. 
Основными  методами  интерактивного  обучения  на  практических  

занятиях  по  дисциплине  являются  следующие : 
- деловая  игра: имитирует  различные  аспекты  человеческой  активности  

и  социального  взаимодействия. Игра  является  методом  эффективного  
обучения, поскольку  снимает  противоречия  между  абстрактным  характером  
учебного  предмета  и  реальным  характером  профессиональной  деятельности; 

- дискуссия : метод  активного  обучения, позволяющий  в  процессе  обмена  
взглядами  по  конкретной  проблеме  научиться  отстаивать  свое  мнение  и  
слушать  других. Спор, дискуссия  рождает  мысль, активизирует  мышление, а  
в  учебной  дискуссии, к  тому  же, обеспечивает  сознательное  усвоение  
учебного  материала  как  продукта  мыслительной  его  проработки; 

- метод  проектов: основное  предназначение  этого  метода  состоит  в  
предоставлении  студентам  возможности  самостоятельного  приобретения  
знаний  в  процессе  решения  практических  задач  или  проблем. Применение  
метода  требует  интеграции  знаний  из  различных  предметных  областей. 

Интеллект- 
карта  используется  для  создания, визуализации, структуризации  иклассифика  
ции  информации, а  также  как  средство  для  обучения, организаци,решения  
задач, принятия  решений, при  написании  статей  и  подготовке  публичных  
выступлений, презентаций, групповой  работе  (мозговой  штурм). 

-« Круглый  стол» как  один  из  способов  активизации  навыков  устного  
общения  студентов . Основную  часть  «круглого  стола» по  любой  тематике  
составляет  дискуссия  по  заданной  теме. Организовывая  «круглый  стол» или  
готовя  студента  к  участию  в  нем, преподаватель  формулирует  проблему  и  
цель  дискуссии . 

Итоговая  оценка  выставляется  не  на  основании  оценки  за  ответ  на  зачёте  
или  экзамене, а  складывается  из  полученных  в  течение  курса  баллов  за  
выполнение  отдельных  заданий  по  каждому  разделу  курса. Рейтинговая  
составляющая  такой  системы  контроля  предполагает  введение  системы  
штрафов  и  бонусов, что  позволяет  осуществлять  мониторинг  учебной  
деятельности  более  эффективно . Штрафы  могут  назначаться  за  нарушение  
сроков  сдачи  и  требований  к  оформлению  работ, бонусные  баллы  - за  
выполнение  дополнительных  заданий  или  заданий  повышенного  уровня  
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сложности . Сумма  набранных  баллов  позволяет  не  только  определить  
оценку  студента  по  учебной  дисциплине, но  и  его  рейтинг  в  группе  среди  
других  студентов  курса. 

Данная  система  предполагает : 
систематичность  контрольных  срезов  на  протяжении  всего  курса  в  

течение  курса  или  курсов, выделенных  на  изучение  данной  дисциплины  по  
учебному  плану; 

обязательную  отчетность  каждого  студента  за  освоение  каждой  учебной  
темы  в  срок, предусмотренный  учебным  планом  и  графиком  освоения  
учебной  дисциплины  по  курсам  и  месяцам; 

регулярность  работы  каждого  студента, формирование  должного  уровня  
учебной  дисциплины, ответственности  и  системности  в  работе; 

обеспечение  быстрой  обратной  связи  между  студентами  и  
преподавателем , учебной  частью, что  позволяет  корректировать  успешность  
учебно-познавательной  деятельности  каждого  студента  и  способствовать  
повышению  качества  обучения; 

ответственность  преподавателя  за  мониторинг  учебной  деятельности  
каждого  студента  на  протяжении  курса. 
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